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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) st. 153/2013
z dne 19. decembra 2012

o dopolnitvi Uredbe (EU) st. 648/2012 Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi z regulativnimi tehni¢nimi standardi glede zahtev za
centralne nasprotne stranke

(Besedilo velja za EGP)

POGLAVIE 1
SPLOSNO

Clen 1

Opredelitve pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

1. ,bazi¢no tveganje” pomeni tveganje, ki izhaja iz nepopolno sood-
visnih gibanj dveh ali vec sredstev ali pogodb, za katere CNS
opravi kliring;

2. ,interval zaupanja“ pomeni odstotek sprememb v izpostavljenostih
za vsak financni instrument, za katerega se opravi kliring, s sklice-
vanjem na posebno obdobje zajema podatkov, ki ga mora pokriti
CNS v dolo¢enem obdobju unovcenja;

3. ,,donosnost uporabnosti“ pomeni koristi iz neposrednega lastniStva
nad fizicnim blagom, nanj pa vplivajo tako trzne razmere kot tudi
dejavniki, kot so stvarni stroski skladisCenja;

4. kritja“ pomenijo kritja iz ¢lena 41 Uredbe (EU) s§t. 648/2012, ki
lahko vkljucujejo zacetna in gibljiva kritja;

5. ,,zacetno kritje pomeni kritja, ki jih zbere CNS za pokritje poten-
cialne prihodnje izpostavljenosti do klirinSkih ¢lanov, ki zagota-
vljajo kritje, in po potrebi interoperabilnih CNS v intervalu med
zadnjim zbiranjem kritij in unovcenjem pozicij po neplacilu klirin-
Skega Clana ali interoperabilne CNS;

6. ,.gibljivo kritje* pomeni kritja, ki so zbrana ali placana, da odrazajo
sedanje izpostavljenosti, ki izhajajo iz dejanskih sprememb trzne
cene;

7. ,,skokovito nara$€anje verjetnosti neplacila® pomeni tveganje, da
nasprotna stranka ali izdajatelj nenadoma zacne zaostajati s placili,
preden je imel trg Cas, da upoSteva povecano tveganje neplacila;
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8. ,,obdobje unovcenja“ pomeni ¢asovno obdobje, ki se uporablja za
izraCun kritja, za katerega CNS ocenjuje, da je potrebno za upra-
vljanje izpostavljenosti neplacniku, in v katerem je CNS izposta-
vljena trznemu tveganju v zvezi z upravljanjem pozicij neplacnika;

9. ,,obdobje zajema podatkov pomeni Casovno obdobje za izracun
pretekle nestanovitnosti;

10. ,,izjema pri testiranju* pomeni rezultat testiranja, ki kaze, da model
CNS ali okvir za upravljanje likvidnostnega tveganja ni privedel do
nameravane ravni kritja;

11. ,tveganje zaradi neugodnih gibanj“ pomeni tveganje, ki izhaja iz
izpostavljenosti do nasprotne stranke ali izdajatelja, kadar je zava-
rovanje s premozenjem, ki ga zagotovi ta nasprotna stranka ali ga
izda ta izdajatelj, moc¢no povezano s kreditnim tveganjem.

POGLAVIJE II
PRIZNAVANJE CNS I1Z TRETJIH DRZAV
(¢len 25 Uredbe (EU) §t. 648/2012)

Clen 2

Informacije, ki se predloZijo organu ESMA za priznanje CNS

Vloga za priznanje, ki jo predlozi CNS s sedezem v tretji drzavi,
vsebuje vsaj naslednje informacije:

(a) ime pravnega subjekta;

(b) identitete delniCarjev ali druzbenikov s kvalificiranimi delezi;

(c) seznam drzav Clanic, v katerih namerava opravljati storitve;

(d) razrede finan¢nih instrumentov, za katere opravlja kliring;

(e) podrobnosti, ki se vkljucijo na spletno stran organa ESMA v skladu
s Clenom 88(1)(e) Uredbe (EU) st. 648/2012;

(f) podrobnosti o finan¢nih sredstvih, obliki in metodah, s katerimi se
hranijo, in ureditvah za njihovo zasCito, skupaj s postopki v
primeru neplacila;

(g) podrobnosti o metodologiji za izracun kritja in za izraCun jamstve-
nega sklada;

(h) seznam primernega zavarovanja s premozenjem;

(i) razClenitev vrednosti v obliki pri¢akovanih vrednosti, e je
potrebno, za katere CNS vlagateljica opravlja kliring, po vsaki
valuti EU, za katero opravlja kliring;
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(j) rezultate testiranja izjemnih situacij in testiranja za nazaj, ki sta bila
izvedena v letu pred datumom vloge;

(k) pravila in notranje postopke z dokazi, da v celoti izpolnjuje
zahteve, ki se uporabljajo v navedeni tretji drzavi;

(1) podrobnosti o vseh ureditvah zunanjega izvajanja;

(m) podrobnosti o ureditvah loCevanja in ustrezni pravni trdnosti in
izvrsljivosti;

(n) podrobnosti o zahtevah CNS glede dostopa ter pogojih za preki-
nitev in prenehanje ¢lanstva;

(o) podrobnosti o kakrSnem koli dogovoru o interoperabilnosti,
vklju¢no s podatki, ki se posredujejo pristojnemu organu iz tretje
drzave za namene ocenjevanja dogovora.

POGLAVIE 1III
ORGANIZACIJSKE ZAHTEVE
(¢len 26 Uredbe (EU) . 648/2012)

Clen 3

Ureditve upravljanja

1.  Kljucne sestavine ureditev upravljanja CNS, ki opredeljujejo njeno
organizacijsko strukturo, ter jasno dolocene in dobro dokumentirane
politike, postopki in procesi, v skladu s katerimi delujeta njen organ
upravljanja in visje vodstvo, vkljucujejo naslednje:

(a) sestavo, vlogo in odgovornosti organa upravljanja in vseh njegovih
odborov;

(b) vloge in odgovornosti vodstva;

(c) strukturo visjega vodstva,

(d) zahteve glede poroCanja med vi§jim vodstvom in organom
upravljanja;

(e) postopke za imenovanje c¢lanov organa upravljanja in vi§jega
vodstva;

(f) nacrtovanje upravljanja tveganj, funkcije skladnosti in notranjega
nadzora;

(g) postopke za zagotavljanje odgovornosti do zainteresiranih strani.
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2. CNS ima ustrezno osebje za izpolnjevanje vseh obveznosti, ki
izhajajo iz te uredbe in Uredbe (EU) $t. 648/2012. CNS ne deli svojega
osebja z drugimi subjekti v skupini, razen v skladu s pogoji ureditve
zunanjega izvajanja v skladu s ¢lenom 35 Uredbe (EU) st. 648/2012.

3. CNS dolo¢i odgovornosti, ki so jasne, dosledne in dobro doku-
mentirane. CNS zagotovi, da funkcije vodilnega za tveganja, vodilnega
za zagotavljanje skladnosti s predpisi in vodilnega za tehnologijo izva-
jajo razlicni posamezniki, ki so zaposleni pri CNS in jim je zaupana
izklju¢na odgovornost za izvajanje teh funkcij.

4. CNS, ki je del skupine, upoSteva morebitne ucinke skupine na
lastne ureditve upravljanja, vkljucno s tem, ali ima potrebno stopnjo
neodvisnosti za izpolnitev regulativnih obveznosti kot loCena pravna
oseba in ali bi bila njena neodvisnost lahko ogrozena zaradi strukture
skupine ali katerega koli ¢lana organa upravljanja, ki je tudi ¢lan organa
upravljanja drugih subjektov iste skupine. TakSna CNS zlasti upoSteva
posebne postopke za preprecevanje in obvladovanje nasprotij interesov
tudi pri ureditvah zunanjega izvajanja.

5. Ce ima CNS dvotirni sistem vodenja, se vloga in odgovornosti
organa upravljanja iz te uredbe in Uredbe (EU) §t. 648/2012 razdelijo
med nadzorni svet in upravo, kakor je primerno.

6.  Politike, postopki, sistemi in kontrole upravljanja tveganj so del
skladnega in doslednega okvira upravljanja, ki se redno pregleduje in
posodablja.

Clen 4

Mehanizmi upravljanja tveganj in notranjega nadzora

1. CNS ima zanesljiv okvir za celovito upravljanje vseh bistvenih
tveganj, ki jim je ali jim je lahko izpostavljena. CNS dolo¢i dokumen-
tirane politike, postopke in sisteme za ugotavljanje, merjenje, sprem-
ljanje in upravljanje takih tveganj. Pri dolocanju politik, postopkov in
sistemov za upravljanje tveganj jih CNS strukturira v obliki, ki zagota-
vlja, da klirinski ¢lani pravilno upravljajo in omejujejo tveganja, ki jih
predstavljajo za CNS.

2. CNS celovito in izérpno pregleda vsa zadevna tveganja. To vklju-
Cuje tveganja, ki jih nosi in predstavlja do svojih klirinskih ¢lanov in,
kolikor je to izvedljivo, do strank, ter tveganja, ki jih nosi in predstavlja
za druge subjekte, med drugim interoperabilne CNS, sisteme poravnave
vrednostnih papirjev in placilne sisteme, poravnalne banke, ponudnike
likvidnih sredstev, centralne registre vrednostnih papirjev, mesta trgo-
vanja, za katere CNS opravljajo storitve, in druge pomembne ponudnike
storitev.
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3. CNS razvije ustrezna orodja za upravljanje tveganj, namenjena
upravljanju in poroCanju o vseh pomembnih tveganjih. Ta zajemajo
prepoznavanje in upravljanje sistemskih, trznih ali drugih soodvisnosti.
Ce CNS opravlja storitve v zvezi s kliringom, ki predstavljajo drugaden
profil tveganja od njenih funkcij in lahko predstavljajo znatna dodatna
tveganja, ta dodatna tveganja ustrezno upravlja. To lahko vkljucuje
pravno lo¢evanje dodatnih storitev, ki jih CNS opravlja poleg klju¢nih
funkcij.

4. Ureditve upravljanja zagotovijo, da organ upravljanja CNS nosi
kon¢no odgovornost za upravljanje tveganj CNS. Organ upravljanja
opredeli, dolo¢i in dokumentira ustrezno raven dovoljenega tveganja
in zmogljivost odzivanja na tveganja za CNS. Organ upravljanja in
vi§je vodstvo zagotavljata, da so politike, postopki in kontrole CNS
skladni z dovoljenim tveganjem CNS in zmogljivostjo prevzemanja
tveganj CNS ter da obravnavajo, kako CNS opredeli, poroca, spremlja
in upravlja tveganja.

5. CNS uporabi zanesljive informacije in sisteme nadzora tveganj, ki
omogocajo CNS in, kjer je to primerno, njenim klirin§kih ¢lanom in po
moznosti strankam pravocasno pridobivanje informacij in ustrezno
uporabo politik in postopkov upravljanja tveganj. Ti sistemi zagotovijo,
da se vsaj kreditne in likvidnostne izpostavljenosti neprestano sprem-
ljajo na ravni CNS ter na ravni klirinSkega ¢lana in, kolikor je to
izvedljivo, na ravni stranke.

6. CNS zagotovi, da ima funkcija upravljanja tveganj potrebno
pristojnost, sredstva, strokovno znanje in dostop do vseh ustreznih infor-
macij in da je dovolj neodvisna od drugih funkcij CNS. Vodilni za
tveganja CNS izvaja okvir za upravljanje tveganj, vklju¢no s politikami
in postopki, ki jih dolo¢i organ upravljanja.

7. CNS ima ustrezne mehanizme notranjega nadzora, ki pomagajo
organu upravljanja pri spremljanju in ocenjevanju ustreznosti in ucin-
kovitosti politik, postopkov in sistemov za upravljanje tveganj. Taki
mehanizmi vkljucujejo smotrne upravne in racunovodske postopke,
zanesljivo funkcijo za zagotavljanje skladnosti in neodvisno funkcijo
za notranjo revizijo in vrednotenje ali pregled.

8. Racunovodski izkazi CNS se pripravijo na letni osnovi in jih
revidirajo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja v smislu Direktive
2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta (1).

Clen 5

Politika in postopki v zvezi s skladnostjo

1.  CNS vzpostavi, izvaja in vzdrzuje ustrezne politike in postopke,
namenjene odkrivanju tveganj, da CNS in njeni zaposleni ne bodo

(M) UL L 157, 9.6.20006, str. 87.
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izpolnjevali obveznosti iz te uredbe, Uredbe (EU) §t. 648/2012 in Izved-
bene uredbe (EU) §t. 1249/2012, in s tem povezanih tveganj, ter uvaja
ustrezne ukrepe in postopke za zmanjSanje takega tveganja in omogo-
canje pristojnim organom, da ucinkovito izvajajo svoje pristojnosti v
skladu s temi uredbami.

2. CNS zagotovi, da so njena pravila, postopki in pogodbene doloc¢be
jasni in izCrpni ter zagotavljajo spostovanje te uredbe, Uredbe (EU)
$t. 648/2012 in Izvedbene uredbe (EU) §t. 1249/2012 ter vseh drugih
veljavnih regulativnih in nadzornih zahtev.

Pravila, postopki in pogodbene ureditve CNS se evidentirajo v pisni
obliki ali na drugem trajnem nosilcu podatkov. Ta pravila, postopki in
pogodbene ureditve ter prilozeno gradivo so natancni, posodobljeni in
zlahka na voljo pristojnemu organu, klirinSkim c¢lanom in, kjer je to
primerno, strankam.

CNS opredeli pravila, postopke in pogodbene ureditve ter analizira
njihovo trdnost. Ce je treba, se za namene te analize zahtevajo neod-
visna pravna mnenja. CNS ima postopek za predlaganje in izvajanje
sprememb pravil in postopkov ter se pred izvajanjem vseh bistvenih
sprememb posvetuje z vsemi prizadetimi klirin§kimi ¢lani ter predlozi
predlagane spremembe pristojnemu organu.

3. Pri razvoju predpisov, postopkov in pogodbenih ureditev CNS
preuci ustrezna regulativna nacela, industrijske standarde in trzne proto-
kole ter jasno navede, ¢e so bile takSne prakse vkljucene v dokumen-
tacijo, ki urejajo pravice in obveznosti CNS, njenih klirinskih ¢lanov ali
drugih zadevnih tretjih strani.

4. CNS opredeli in analizira vprasanja v zvezi z morebitnimi prav-
tveganj, ki izhajajo iz takinih vpraganj. Ce je treba, CNS za namene
te analize zahteva neodvisna pravna mnenja.

V pravilih in postopkih CNS je jasno navedeno pravo, ki naj bi se
uporabljalo za vsak vidik dejavnosti in operacij CNS.

Clen 6

Funkcija za zagotavljanje skladnosti

1. CNS wvzpostavijo in vzdrzujejo trajno in ucinkovito funkcijo za
zagotavljanje skladnosti, ki deluje neodvisno od drugih funkcij CNS.
Zagotovi, da ima funkcija za zagotavljanje skladnosti potrebno pristoj-
nost, sredstva, strokovno znanje in dostop do vseh ustreznih informacij.

CNS pri vzpostavljanju svoje funkcije za zagotavljanje skladnosti
upostevajo vrsto, obseg in kompleksnost poslovanja ter naravo in
obseg storitev in dejavnosti, ki se opravljajo pri tem poslovanju.
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2. Vodilni za zagotavljanje skladnosti s predpisi ima vsaj naslednje
odgovornosti:

(a) spremljanje in redno ocenjevanje primernosti in ucinkovitosti
ukrepov, uvedenih v skladu s ¢lenom 5(4), ter ukrepov, sprejetih
za odpravljanje morebitnih pomanjkljivosti CNS pri zagotavljanju
skladnosti z obveznostmi iz te uredbe;

(b) upravljanje politik in postopkov za zagotavljanje skladnosti, ki jih
doloc¢i visje vodstvo in organ upravljanja;

(c) svetovanje in pomo¢ osebam, pristojnim za opravljanje storitev in
dejavnosti CNS za zagotovitev skladnosti z obveznostmi CNS iz te
uredbe, Uredbe (EU) §t. 648/2012 in Izvedbene uredbe (EU)
§t. 1249/2012 in drugih regulativnih zahtev, kjer je to primerno;

(d) redno porocanje organu upravljanja o izpolnjevanju obveznosti iz te
uredbe, Uredbe (EU) s$t. 648/2012 in Izvedbene uredbe (EU)
§t. 1249/2012 s strani CNS in njenih zaposlenih;

(e) dolocanje postopkov za uéinkovito odpravo primerov neskladnosti;

(f) zagotavljanje, da zadevne osebe, vkljuCene v funkcijo za zagota-
vljanje skladnosti, ne sodelujejo pri opravljanju storitev ali dejav-
nosti, ki jih spremljajo, in da se primerno prepozna in odpravi
kakrsno koli navzkrizje interesov taks$nih oseb.

Clen 7

Organizacijska struktura in locitev zahtev glede porocanja

1. CNS doloc¢i sestavo, vlogo in odgovornosti organa upravljanja in
viSjega vodstva ter vseh njunih odborov. Te ureditve so jasno oprede-
ljene in dobro dokumentirane. Organ upravljanja ustanovi vsaj odbor za
revizijo in odbor za prejemke. Odbor za tveganja, ustanovljen v skladu s
¢lenom 28 Uredbe (EU) st. 648/2012, je svetovalni odbor.

2. Organ upravljanja prevzame vsaj naslednje odgovornosti:

(a) dolocitev jasnih ciljev in strategij za CNS;

(b) ucinkovito spremljanje visjega vodstva;

(c) vzpostavitev ustreznih politik prejemkov;

(d) vzpostavitev in nadzor funkcije upravljanja tveganj;

(e) nadzor funkcije zagotavljanja skladnosti in funkcije notranjega
nadzora;

(f) nadzor ureditev zunanjega izvajanja;

(g) nadzor skladnosti z vsemi dolocbami te uredbe, Uredbe (EU)
§t. 648/2012, Izvedbene uredbe (EU) §t. 1249/2012 in vsemi
drugimi regulativnimi in nadzornimi zahtevami;
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(h) zagotavljanje odgovornosti do delnicarjev ali lastnikov in zapo-
slenih, klirinskih ¢lanov in njihovih strank ter drugih zadevnih zain-
teresiranih strani.

3. Visje vodstvo ima vsaj naslednje odgovornosti:

(a) zagotavljanje usklajenosti dejavnosti CNS s cilji in strategijo CNS,
kot jih dolo¢i organ upravljanja;

(b) oblikovanje in vzpostavljanje postopkov za zagotavljanje skladnosti
in notranjega nadzora, ki spodbujajo cilje CNS;

(c) redno preverjanje in testiranje postopkov notranjega nadzora;

(d) zagotavljanje, da je upravljanju tveganj in zagotavljanju skladnosti
namenjenih dovolj sredstev;

(e) je dejavno vkljuceno v postopek nadzora nad tveganji;

(f) zagotavljanje, da se ustrezno obravnavajo tveganja za CNS zaradi
kliringa in dejavnosti, povezanih s kliringom.

4. 'V primeru, ko organ upravljanja prenese naloge na odbore ali
pododbore, Se vedno sprejema odloéitve, ki bi lahko imele pomemben
vpliv na profil tveganja CNS.

5. Ureditve, v skladu s katerimi delujeta organ upravljanja in visje
vodstvo, vkljuCujejo postopke za odkrivanje, obravnavanje in obvlado-

vi§jega vodstva.

6. CNS ima jasne in neposredne zahteve glede porocanja med
organom upravljanja in vi§jim vodstvom za zagotavljanje, da je viSje
vodstvo odgovorno za svoje delovanje. Zahteve glede porocanja za
upravljanje tveganj, skladnost in notranjo revizijo so jasne in locene
od tistih v zvezi z drugimi postopki CNS. Vodilni za tveganja poroca
organu upravljanja bodisi neposredno ali prek vodje odbora za tveganja.
Vodilni za zagotavljanje skladnosti in funkcija notranje revizije porocata
neposredno organu upravljanja.

Clen 8

Politika prejemkov

1.  Odbor za prejemke oblikuje in nadalje razvija politiko prejemkov,
nadzoruje njeno izvajanje s strani vi§jega vodstva in redno pregleduje
njeno prakticno delovanje. Sama politika se dokumentira in pregleda
vsaj enkrat letno.

2. Politika prejemkov je zasnovana tako, da se viSina in struktura
prejemkov uskladita s preudarnim upravljanjem tveganj. Politika
uposteva predvidena tveganja ter obstojeCa tveganja in izide tvegan;.
Razporedi izplacil upoStevajo Casovni vidik tveganj. Zlasti v primeru
variabilnih prejemkov politika ustrezno upoSteva morebitna neskladja
med uspesnostjo in obdobji tveganj ter zagotovi, da se izplacila ustrezno
prelozijo. Fiksne in variabilne sestavine celotnih prejemkov so uravno-
tezene in zagotavljajo usklajenost s tveganji.
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3. Politika prejemkov zagotovi, da je osebje, ki sodeluje pri funkcijah
upravljanja tveganj, zagotavljanja skladnosti in notranje revizije, popla-
¢ano na nacin, ki je neodvisen od poslovnih rezultatov CNS. Visina plac¢
je primerna v smislu odgovornosti ter v primerjavi z ravnijo pla¢ na
zadevnih poslovnih podrogjih.

4.  Politika prejemkov je predmet neodvisne letne revizije. Rezultati
teh revizij se dajo na voljo pristojnemu organu.

Clen 9

Sistemi informacijskih tehnologij

1. CNS upravlja in zagotavlja sisteme informacijskih tehnologij tako,
da so zanesljivi in varni ter zmozni obdelati informacije, ki jih CNS
potrebuje za varno in ucinkovito izvajanje svojih dejavnosti in
poslovanja.

Struktura informacijske tehnologije je dobro dokumentirana. Sistemi so
oblikovani za obravnavanje operativnih potreb in tveganj CNS, odporni
tudi v tezkih trznih razmerah ter se po potrebi prilagodijo za obdelavo
dodatnih informacij. CNS poskrbi za nacrtovanje postopkov in zmoglji-
vosti ter za dovolj preseznih zmogljivosti, da lahko sistem v primeru
vec¢jih motenj obdela vse preostale transakcije pred koncem dneva. CNS
poskrbi za postopke za uvajanje nove tehnologije, vklju¢no z jasnimi
nacrti za vrnitev v prvotno stanje.

2. CNS za zagotavljanje visoke stopnje varnosti pri obdelavi infor-
macij in omogocanje povezanosti s svojimi klirinskimi ¢lani in stran-
kami, pa tudi s ponudniki storitev, svoje sisteme informacijske tehno-
logije oblikuje na osnovi mednarodno priznanih tehni¢nih standardov in
najbolj$ih industrijskih praks. CNS po pomembnih spremembah in
ve¢jih motnjah pred zacetkom uporabe strogo testira svoje sisteme,
tako da simulira izjemne pogoje. Klirinski ¢lani in stranke, interopera-
bilne CNS in druge zainteresirane strani so, kot je ustrezno, vkljucene v
nacrtovanje in izvedbo teh testov.

3. CNS vzdrzuje zanesljiv okvir za informacijsko varnost, s katerim
se ustrezno upravlja tveganje za informacijsko varnost. Okvir vkljucuje
ustrezne mehanizme, politike in postopke za za$¢ito informacij pred
razkritjem nepooblaséeni osebi, za zagotovitev tocnosti in celovitosti
podatkov in za zagotavljanje razpoloZzljivosti storitev CNS.

4. Okvir za informacijsko varnost vkljucuje vsaj naslednje elemente:

(a) nadzor dostopa do sistema;

(b) ustrezno zascito pred vdori in zlorabo podatkov;

(c) posebne naprave za ohranjanje avtenti¢nosti in celovitosti podatkov,
vkljuéno s kriptografskimi tehnikami;
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(d) zanesljiva omrezja in postopke za natancno in hitro posredovanje
podatkov brez veéjih motenj;

(e) revizijske sledi.

5. Sistemi informacijske tehnologije in okvir za informacijsko
varnost se pregledajo vsaj enkrat letno. So predmet neodvisne revizijske
ocene. Rezultati teh ocen se sporocijo organu upravljanja in se dajo na
voljo pristojnemu organu.

Clen 10
Razkritja

1. CNS brezplacno objavi naslednje informacije:

(a) informacije v zvezi z ureditvijo upravljanja, vkljuéno z naslednjim:
(i) organizacijsko strukturo ter kljuénimi cilji in strategijami;
(i) kljuénimi elementi politike prejemkov;

(ii1) kljunimi finan¢nimi informacijami, vkljuéno z zadnjimi revi-
diranimi racunovodskimi izkazi;

(b) informacije v zvezi s predpisi, vklju¢no z naslednjim:

(i) postopki upravljanja v primeru neplacila, sploSnimi postopki in
dodatnimi dokumenti;

(ii) ustreznimi informacijami o neprekinjenem poslovanju;

(iii) informacijami o sistemih upravljanja tveganj CNS, tehnikah in
uspesSnosti v skladu s poglavjem XII;

(iv) vsemi zadevnimi informacijami o njenem nacrtovanju in
poslovanju ter o pravicah in obveznostih klirinskih ¢lanov in
strank, potrebnih za jasno prepoznavanje in popolno razume-
vanje tveganj in stroSkov, povezanih z uporabo storitev CNS;

(v) trenutnimi klirinskimi storitvami CNS, vklju¢no s podrobnimi
informacijami o tem, kaj zagotavlja v okviru posamezne
storitve;

(vi) sistemi upravljanja tveganj CNS, tehnikami in uspeSnostjo,
vklju¢no z informacijami o finanénih sredstvih, nalozbeni poli-
tiki, viri podatkov o cenah in modeli, ki se uporabljajo pri
izracunih kritja;

(vii) zakonodajo in predpisi, ki urejajo:
1. dostop do CNS;

2. pogodbe, ki jih sklene CNS s klirinskimi ¢lani in, kjer je to
izvedljivo, strankami;

3. pogodbe, ki jih CNS sprejme za kliring;

4. vse ureditve interoperabilnosti;
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5. uporabo zavarovanja s premoZenjem in prispevkov Vv
jamstveni sklad, vklju¢no z unovcenjem pozicij in zavaro-
vanjem s premozenjem ter obsegom, v katerem se zavaro-
vanje s premozenjem S§Citi pred terjatvami tretjih oseb;

(¢) informacije o primernem zavarovanju s premozenjem in odbitke, ki
se uporabljajo;

(d) seznam vseh sedanjih klirinskih ¢lanov, vkljuéno z merili za spre-
jetje, prekinitev in prenehanje klirinSkega Clanstva.

Ce se pristojni organ strinja s CNS, da lahko kakrne koli informacije iz
tocke (b) ali (c) tega odstavka ogrozijo poslovno tajnost ali varnost in
stabilnost CNS, se lahko CNS odlo¢i, da razkrije te informacije na
nacin, ki preprecuje ali zmanjSuje ta tveganja, ali da teh informacij ne
razkrije.

2. CNS brezplaéno razkrije javnosti informacije o vseh bistvenih
spremembah svojih ureditev upravljanja, ciljev, strategij in kljucnih
politik ter pravil in postopkov, ki jih uporablja.

3. Informacije, ki jih CNS razkrije javnosti, so dostopne na njeni
spletni strani. Informacije so na voljo vsaj v jeziku, ki se obicajno
uporablja na podro¢ju mednarodnih financ.

Clen 11

Notranja revizija

1. CNS vzpostavi in vzdrzuje funkcijo notranje revizije, ki je lo¢ena
in neodvisna od ostalih funkcij in dejavnosti CNS in ima naslednje
naloge:

(a) vzpostavitev, izvajanje in vzdrzevanje revizijskega nacrta za pregled
in ocenjevanje primernosti in ucinkovitosti sistemov, mehanizmov
notranjega nadzora in ureditev upravljanja CNS;

(b) izdajanje priporoCil na podlagi rezultatov dela, opravljenega v
skladu s tocko (a);

(c) preverjanje skladnosti z navedenimi priporo¢ili;
(d) porocanje organu upravljanja o notranji reviziji.

2. Funkcija notranje revizije ima potrebno pristojnost, sredstva, stro-
kovno znanje in dostop do vseh ustreznih dokumentov za izvajanje
svojih funkcij. Je dovolj neodvisna od poslovodstva in poroca nepo-
sredno organu upravljanja.

3. Notranja revizija oceni ucinkovitost postopkov upravljanja tveganj
in mehanizmov nadzora CNS sorazmerno s tveganji, s katerimi se
sooCajo razlicna poslovna podrocja, in neodvisno od ocenjenih
poslovnih podrocij. Funkcija notranje revizije ima potreben dostop do
informacij, da pregleda vse dejavnosti CNS in njeno poslovanje,
postopke in sisteme, vkljuéno z dejavnostmi, oddanimi v zunanje
izvajanje.
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4. Ocene notranje revizije temeljijo na celovitem revizijskem nacrtu,
ki se vsaj enkrat letno pregleda in sporoCi pristojnemu organu. CNS
zagotovi, da se lahko na podlagi dogodkov v kratkem casu izvedejo
posebne revizije. Nacrtovanje revizij in njihov pregled odobri organ
upravljanja.

5. Klirinske operacije CNS, postopki upravljanja tveganj, mehanizmi
notranjega nadzora in racunovodske evidence so predmet neodvisne
revizije. Neodvisne revizije se izvedejo vsaj enkrat letno.

POGLAVIJE 1V
VODENJE EVIDENC
(¢len 29 Uredbe (EU) §t. 648/2012)

Clen 12

Splo$ne zahteve

1. CNS hrani evidence na trajnem nosilcu podatkov, tako da se
zagotovijo informacije pristojnim organom, organu ESMA in zadevnim
¢lanom Evropskega sistema centralnih bank (ESCB) v obliki in na
nacin, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) vsako klju¢no fazo obdelave CNS je mogoce rekonstruirati;

(b) mogoce je evidentirati, izslediti in ponovno pridobiti prvotno
vsebino evidence pred kakrSnimi koli popravki ali drugimi
spremembami;

(c) uporabljajo se ukrepi, da se prepre¢i nepooblasCena sprememba
evidenc;

(d) z ustreznimi ukrepi se zagotovita varnost in zaupnost evidentiranih
podatkov;

(e) mehanizem za ugotavljanje in popravljanje napak je vkljuen v
sistem evidentiranja;

(f) v sistemu evidentiranja je zagotovljena pravocasna ponovna prido-
bitev evidenc v primeru odpovedi sistema.

2. Ce so evidence ali informacije mlaj$e od $estih mesecev, se posre-
dujejo organom iz odstavka 1 ¢im prej in najpozneje do konca nasled-
njega delovnega dne po zahtevku zadevnega organa.

3. Ce so evidence ali informacije starejse od Zestih mesecev, se
posredujejo organom iz odstavka 1 ¢im prej in najpozneje v petih
delovnih dneh po prejemu zahtevka zadevnega organa.

4. Ce evidence, ki jih obdela CNS, vsebujejo osebne podatke, CNS
upostevajo svoje obveznosti v skladu z Direktivo 95/46/ES Evropskega
parlamenta in Sveta (1) ter Uredbo (ES) §t. 45/2001 Evropskega parla-
menta in Sveta (?).

) UL L 281, 23.11.1995, str. 31.
2) UL L 8, 12.1.2001, str. 1.

~~
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5. Ce CNS hrani evidence zunaj Unije, zagotovi, da imajo pristojni
organ, organ ESMA in zadevni ¢lani ESCB dostop do evidenc v
enakem obsegu in v istih obdobjih, kot ¢e bi se hranile znotraj Unije.

6. Vsaka CNS imenuje zadevne osebe, ki lahko v roku iz odstavkov
2 in 3 za zagotavljanje ustreznih evidenc pojasnijo vsebino evidenc
pristojnim organom.

7. Vse evidence, ki jih mora v skladu s to uredbo voditi CNS, lahko
pregleda pristojni organ. CNS zagotovi pristojnim organom neposreden
dostop do podatkov o evidencah v skladu s ¢lenoma 13 in 14, kadar se
to zahteva.

Clen 13

Evidence o transakcijah

1. CNS vodi evidence vseh transakcij v vseh pogodbah, za katere
opravlja kliring, in zagotovi, da njene evidence vsebujejo vse informa-
cije, ki so potrebne za izvajanje celovite in natancne rekonstrukcije
klirinskega procesa za vsako pogodbo, in da je vsaka evidenca o posa-
mezni transakciji edinstveno dolocljiva in jo je mogoce najti vsaj po
poljih, ki zadevajo CNS, interoperabilno CNS, klirinskega Cclana,
stranko, Ce je znana CNS, in finan¢ni instrument.

2. CNS v zvezi z vsako transakcijo, prejeto v kliring, takoj po
prejemu zadevnih informacij pripravi in posodablja evidenco naslednjih
podatkov:

(a) cena, mera oz. teCaj ali razmik in koliCina;

(b) zmogljivost kliringa, ki opredeljuje, ali je bila transakcija nakup ali
prodaja z vidika evidentiranja CNS;

(c) identifikacija instrumenta;

(d) identifikacija klirinSkega ¢lana;

(e) identifikacija mesta, kjer je bila sklenjena pogodba;
(f) datum in cas posredovanja CNS;

(g) datum in cas konca pogodbe;

(h) pogoji in nacin poravnave;

(i) datum in Cas poravnave ali odkupa transakcije in, ¢e je ustrezno,
naslednje podatke:

(1) datum in cas, ko je bila pogodba prvotno sklenjena;

(ii) prvotni pogoji in stranke pogodbe;
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(ii1) identifikacija kliringa interoperabilne CNS enega dela transak-
cije, kjer je to primerno;

(iv) identiteta stranke, vkljuc¢no s katero koli posredno stranko, ¢e je
znana CNS, in v primeru posredovanja identifikacija stranke, ki
je prenesla pogodbo.

Clen 14

Evidence o pozicijah

1.  CNS vzdrzuje evidence pozicij, ki jih ima vsak klirinski clan.
Locene evidence se hranijo za vsak racun v skladu s ¢lenom 39
Uredbe (EU) s§t. 648/2012 in CNS zagotovi, da njene evidence vsebu-
jejo vse informacije, ki so potrebne za izvajanje celovite in natancne
rekonstrukcije transakcij, ki so vzpostavile pozicijo, in da je vsako
evidenco mogoce prepoznati in najti vsaj po poljih, ki zadevajo CNS,
interoperabilno CNS, klirin§kega ¢lana, stranko, ¢e je znana CNS, in
financ¢ni instrument.

2. ODb koncu vsakega delovnega dne CNS ustvari evidenco v zvezi z
vsako pozicijo, vkljuéno z naslednjimi podrobnostmi, ¢e so povezane z
zadevno pozicijo:

(a) identifikacijo klirinskega €lana, stranke, e je znana CNS, in katere
koli interoperabilne CNS, ki ohranja takS$no pozicijo, kjer je to
primerno;

(b) predznak pozicije;

(c) dnevni izraun vrednosti pozicije z evidencami cen, po katerih se
vrednotijo pogodbe, in drugih ustreznih informacij.

3. CNS ustvari in posodablja evidenco zneskov kritja, prispevkov v
jamstveni sklad in drugih finan¢nih sredstev iz ¢lena 43 Uredbe (EU)
§t. 648/2012, ki jih zahteva CNS, ter ustreznega zneska, dejansko naka-
zanega s strani klirinskega ¢lana ob koncu dneva, in sprememb tega
zneska, ki se lahko zgodijo znotraj enega dne v zvezi z vsakim posa-
meznim racunom klirinskega €lana in stranke, ¢e je znana CNS.

Clen 15

Poslovne evidence

1. CNS vodi ustrezne in urejene evidence dejavnosti v zvezi s svojim
poslovanjem in notranjo organizacijo.

2. Evidence iz odstavka 1 se ustvarijo vsaki¢, ko pride do bistvene
spremembe v zadevnih dokumentih, in vkljucujejo vsaj:

(a) organigram za organ upravljanja in zadevne odbore, klirinsko
enoto, enoto za upravljanje tveganj ter vse druge zadevne enote
ali oddelke;
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identitete delniCarjev ali druzbenikov, neposrednih ali posrednih,
fizi€nih ali pravnih oseb, ki imajo kvalificirane deleze, in zneske
teh delezev;

dokumente, ki potrjujejo politike, postopke in procese, ki se zahte-
vajo v skladu s poglavjem III in ¢lenom 29;

zapisnik sej organa upravljanja in, ¢e je to primerno, sej podod-
borov organa upravljanja in odborov visjega vodstva;

zapisnike sestankov odbora za upravljanje tveganj;

zapisnike sestankov skupine za posvetovanje s klirinskimi ¢lani in
strankami (Ce obstajajo);

porocila notranjih in zunanjih revizij, poroc¢ila o upravljanju
tveganj, poroCila o skladnosti in porocila svetovalnih podjetij,
vkljuéno z odzivi poslovodstva na ta porocila;

politiko neprekinjenega poslovanja in nacrt ponovne vzpostavitve
delovanja, ki se zahteva v skladu s ¢lenom 17;

likvidnostni nacrt in dnevna porocila o likvidnosti, ki se zahtevajo
na podlagi ¢lena 32;

evidence, v katerih so prikazana vsa sredstva in obveznosti ter
kapitalski racuni v skladu s ¢lenom 16 Uredbe (EU) $t. 648/2012;

prejete pritozbe z informacijami o imenu, naslovu in Stevilki racuna
pritoZnika, datumu prejema pritozbe, imeni vseh oseb, navedenih v
pritozbi, opisom narave pritozbe, obravnavo pritozbe in datumom
razre$itve pritozbe;

evidence o vsaki prekinitvi storitev ali motnjah v funkcionalnosti,
vkljuéno s podrobnim porocilom o Casovnem nacrtu, ucinkih in
sanacijskih ukrepih;

evidence rezultatov opravljenih testiranj za nazaj in testiranj
izjemnih situacij;

pisno komunikacijo s pristojnimi organi, organom ESMA in zadev-
nimi ¢lani ESCB;

pravna mnenja, prejeta v skladu s poglavjem III;

kjer je primerno, dokumentacijo v zvezi z dogovori o interopera-
bilnosti z drugimi CNS;

informacije v skladu s ¢lenom 10(1)(b)(vii) in (1)(d);

ustrezne dokumente, ki opisujejo razvoj novih poslovnih pobud.
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Clen 16

Evidence podatkov, ki se sporocajo v repozitorij sklenjenih poslov

CNS opredeli in ohrani vse informacije in podatke, ki jih je treba
sporoCiti v skladu s ¢lenom 9 Uredbe (EU) St. 648/2012, skupaj z
evidenco o datumu in ¢asu, ko se poroca o transakciji.

POGLAVIJE V
NEPREKINJENO POSLOVANJE
(¢len 34 Uredbe (EU) &t 648/2012)

Clen 17
Strategija in politika

1.  Organ upravljanja odobri politiko neprekinjenega poslovanja in
nacrt ponovne vzpostavitve delovanja CNS. Politika neprekinjenega
poslovanja in nacrt ponovne vzpostavitve delovanja sta predmet neod-
visnih pregledov, o katerih se porofa organu upravljanja.

2. Politika neprekinjenega poslovanja opredeli vse pomembne
poslovne funkcije ter z njimi povezane sisteme ter vkljuCuje strategijo,
politiko in cilje CNS, da se zagotovi neprekinjenost teh funkcij in
sistemov.

3. Politika neprekinjenega poslovanja upoSteva zunanje povezave in
soodvisnosti znotraj finan¢ne infrastrukture, vkljucno z mesti trgovanja,
za katere CNS opravlja kliring, sistemi poravnave vrednostnih papirjev
in pladilnimi sistemi ter kreditnimi institucijami, ki jih uporablja CNS
ali so z njo povezane. Uposteva tudi kljuéne funkcije ali storitve, ki so
bile oddane v podizvajanje tretjim strankam.

4.  Politika neprekinjenega poslovanja in nacrt ponovne vzpostavitve
delovanja vsebujeta jasno opredeljene in dokumentirane ureditve, ki se
uporabljajo v nujnem primeru, izrednih razmerah ali krizi v zvezi z
neprekinjenim poslovanjem, ki so zasnovane tako, da zagotavljajo mini-
malno raven storitev kljuénih funkcij.

5.V nacrtu ponovne vzpostavitve delovanja se opredelijo in vkljucijo
cilji glede tocke ponovne vzpostavitve delovanja in Casa ponovne vzpo-
stavitve delovanja za kljucne funkcije in doloc¢i najprimernejSa strategija
za ponovno ozivitev za vsako od teh funkcij. Take ureditve so nacrto-
vane tako, da v izjemnih primerih zagotavljajo pravocasno izvedbo
kljuénih funkcij in da se dosezejo dogovorjene ravni storitev.

6.  Politika neprekinjenega poslovanja CNS opredeli najdaljsi Se spre-
jemljivi ¢as, v katerem so lahko klju¢ne funkcije in sistemi neuporabni.
Najdaljsi ¢as za ponovno vzpostavitev delovanja kljucnih funkcij CNS,
ki se vkljuéi v politiko neprekinjenega poslovanja, ne presega 2 ur.
Postopki in placila ob koncu dneva se v vseh okolis¢inah izvi$ijo ob
zahtevanem c¢asu in na zahtevan dan.



02013R0153 — SL —29.11.2022 — 002.001 — 18

7. CNS pri doloCanju ¢asa ponovne vzpostavitve delovanja za vsako
funkcijo uposteva potencialni skupni vpliv na ucinkovitost trga.

Clen 18

Analiza poslovnega u¢inka

1. CNS izvede analizo poslovnega ucinka, namenjeno opredelitvi
poslovnih funkcij, ki so kljuénega pomena za zagotavljanje storitev
CNS. Analiza obravnava tudi pomen teh funkcij za druge institucije
in funkcije v finan¢ni infrastrukturi.

2. CNS uporabi analizo tveganja na podlagi scenarijev, ki je name-
njena ugotavljanju, kako razli¢ni scenariji vplivajo na tveganja za njene
kljuéne poslovne funkcije.

3. Pri ocenjevanju tveganj centralna nasprotna stranka upoSteva
odvisnosti od zunanjih ponudnikov, vkljuéno s ponudniki javnih
storitev. CNS sprejme ukrepe za upravljanje takSnih odvisnosti z ustrez-
nimi pogodbenimi in organizacijskimi ureditvami.

4. Analiza poslovnega ucinka in analiza scenarijev se posodabljata in
se pregledata vsaj enkrat letno ter po incidentu ali vecji organizacijski
spremembi. Analizi upostevata vse ustrezne dogodke, vklju¢no z doga-
janji na trgu in tehnoloskim razvojem.

Clen 19

Ponovna vzpostavitev delovanja

1. CNS ima vzpostavljene ureditve za zagotovitev neprekinjenega
delovanja njenih klju¢nih funkcij, ki temeljijo na scenarijih katastrof.
Te ureditve obravnavajo vsaj razpolozljivost ustreznih ¢loveskih virov,
najvecji ¢as izpada kljuénih funkcij ter prehod na sekundarno lokacijo in
ponovno vzpostavitev delovanja na njej.

2. CNS vzdrzuje sekundarno lokacijo za obdelavo, zmozno zagoto-
viti neprekinjeno delovanje vseh kljuénih funkcij CNS, ki so enake
tistim na primarni lokaciji. Sekundarna lokacija ima geografski profil
tveganja, ki je drugacen od tistega na primarni lokaciji.

3. CNS vzdrzuje ali ima takojSen dostop vsaj do sekundarne
poslovne lokacije, da osebju omogoci neprekinjeno zagotavljanje
storitev, ¢e primarna poslovna lokacija ni na voljo.

4. CNS obravnava potrebo po dodatnih lokacijah za obdelavo, zlasti
Ce zaradi razlik med profiloma tveganja primarnih in sekundarnih
lokacij obstaja tveganje, da cilji neprekinjenega poslovanja CNS ne
bodo dosezeni v vseh scenarijih.
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Clen 20

Testiranje in spremljanje

1. CNS v rednih intervalih, ter kadar je priSlo do pomembnih spre-
memb sistemov ali povezanih funkcij, testira in spremlja politiko nepre-
kinjenega poslovanja in nart ponovne vzpostavitve delovanja, da zago-
tovi, da politika neprekinjenega poslovanja doseze opredeljene cilje,
vkljuéno s ciljem najve¢ 2 ur za ponovno vzpostavitev delovanja.
Testi so nacrtovani in dokumentirani.

2.  Testiranje politike neprekinjenega poslovanja in nacrta ponovne
vzpostavitve delovanja izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) vkljucuje scenarije velikih katastrof in preklopa med primarnimi in
sekundarnimi lokacijami;

(b) vkljuCuje sodelovanje klirinskih ¢lanov, zunanjih ponudnikov in
ustreznih institucij v financni infrastrukturi, v zvezi s katerimi so
bile v politiki neprekinjenega poslovanja ugotovljene medsebojne
odvisnosti.

Clen 21

VzdrZevanje

1. CNS redno pregleduje in posodablja politiko neprekinjenega
poslovanja, tako da vkljucuje vse kljuéne funkcije in najprimernejSo
strategijo za ponovno vzpostavitev delovanja teh funkcij.

2. CNS redno pregleduje in posodablja nacrt ponovne vzpostavitve
delovanja, tako da vkljucuje najprimernejSo strategijo za ponovno vzpo-
stavitev delovanja vseh klju¢nih funkcij.

3. Posodobitve politike neprekinjenega poslovanja in nacrta ponovne
vzpostavitve delovanja upoStevajo rezultate testov in priporocila neod-
visnih pregledov, drugih pregledov in pristojnih organov. CNS politiko
neprekinjenega poslovanja in nart ponovne vzpostavitve delovanja
pregleda po vsaki pomembnej$i motnji, da opredeli vzroke in vse
potrebne izboljSave v poslovanju CNS ter njeni politiki neprekinjenega
poslovanja in nacrtu ponovne vzpostavitve delovanja.

Clen 22

Obvladovanje kriz

1.  CNS ima funkcijo obvladovanja kriz, ki deluje v primeru izrednih
razmer. Postopek obvladovanja kriz je jasen in v pisni obliki. Organ
upravljanja spremlja funkcijo obvladovanja kriz ter redno prejema in
pregleduje porocila o nje;j.
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2. Funkcija obvladovanje kriz vsebuje dobro strukturirane in jasne
postopke za upravljanje notranjega in zunanjega kriznega obvesCanja
v primeru kriznega dogodka.

3. Po kriznem dogodku CNS izvede pregled ravnanja med
dogodkom. Kjer je ustrezno, pregled vkljucuje prispevke klirinskih
¢lanov in drugih zunanjih zainteresiranih strani.

Clen 23

Obvescanje

1. CNS ima nacrt obvescanja, ki dokumentira nacin, kako se bodo
vi§je vodstvo, organ upravljanja in zadevne zunanje zainteresirane
strani, vkljuno s pristojnimi organi, klirinSkimi ¢lani, strankami,
posredniki za poravnavo, sistemi za poravnavo vrednostnih papirjev in
placilnimi sistemi ter mesti trgovanja, med krizo ustrezno obvescali.

2. O analizi scenarijev, analizi tveganj, pregledih ter rezultatih sprem-
ljanja in testov se poroca organu upravljanja.

POGLAVIE VI
KRITJA
(¢len 41 Uredbe (EU) §t. 648/2012)

Clen 24
Odstotek

1. CNS izraCuna zacetna kritja za zavarovanje izpostavljenosti, ki
izhajajo iz gibanj na trgu, za vsak finan¢ni instrument, ki je zavarovan
na osnovi produkta, za obdobje, doloceno v €lenu 25, in ob predposta-
vljenem ¢asovnem obdobju za unovcenje pozicije, kot je doloceno v
¢lenu 26. Pri izracunu zacetnih kritij CNS spostuje vsaj naslednje inter-
vale zaupanja:

(a) za izvedene financne instrumente OTC 99,5 %;

(b) za finan¢ne instrumente, ki niso izvedeni finan¢ni instrumenti OTC,
99 %.

2. Pri dolocanju ustreznih intervalov zaupanja za vsak razred finan-
¢nih instrumentov, za katere opravlja kliring, CNS poleg tega uposteva
vsaj naslednje dejavnike:

(a) kompleksnost in raven negotovosti v zvezi s cenami razreda finan-
¢nih instrumentov, ki lahko omejujeta potrditev izracuna zacetnega
in gibljivega kritja;

(b) znacilnosti tveganj razreda finan¢nih instrumentov, ki lahko med
drugim vkljucujejo nestanovitnost, trajanje, likvidnost, nelinearne
cenovne znacilnosti, tveganje skokovitega naraSCanja verjetnosti
neplacila in tveganje zaradi neugodnih gibanj;

(c) obseg, v katerem druge kontrole tveganj kreditne izpostavljenosti ne
omejujejo ustrezno;
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(d) financni vzvod, znacilen za razred financ¢nih instrumentov, vklju¢no
s tem, ali je razred finan¢nih instrumentov pomembno nestanoviten,
moc¢no koncentriran med majhnim Stevilom akterjev na trgu ali pa je
njegove pozicije tezko zapreti.

3. CNS njen pristojni organ in njene klirinske ¢lane obvesti o krite-
rijih, ki jih je upoStevala pri dolo¢anju odstotka, ki se uporablja za
izraCun kritij za vsak razred finan¢nih instrumentov.

4. Ce CNS opravlja kliring za izvedene finanéne instrumente OTC,
ki imajo enake znacilnosti tveganja kot izvedeni finan¢ni instrumenti, s
katerimi se trguje na reguliranih trgih ali enakovrednem trgu tretje
drzave, lahko za tovrstne pogodbe na podlagi ocene dejavnikov
tveganja, navedenih v odstavku 2, uporabi drugaen interval zaupanja
v viSini vsaj 99 %, Ce se tveganja pogodb za izvedene financne instru-
mente OTC, za katere opravlja kliring, z uporabo takSnega intervala
zaupanja ustrezno zmanjSujejo in se spoStujejo pogoji iz odstavka 2.

Clen 25

Casovno obdobje za izracun pretekle nestanovitnosti

1. CNS zagotovi, da se skladno z njeno metodologijo modelov in
postopkom vrednotenja, vzpostavljenim v skladu s poglavjem XII,
zaCetna Kritja vsaj z intervalom zaupanja, doloCenim v ¢lenu 24, in za
obdobje unovcenja, doloCeno v Elenu 26, krijejo izpostavljenosti, ki
izhajajo iz pretekle nestanovitnosti, izraCunane na osnovi podatkov, ki
pokrivajo vsaj zadnjih 12 mesecev.

CNS zagotovi, da podatki, ki se uporabijo za izracun pretekle nestano-
vitnosti, zajemajo celoten niz trznih razmer, vkljuéno z obdobji izjemnih
situacij.

2. CNS lahko za izracun pretekle nestanovitnosti uporabi katero koli
drugo casovno obdobje pod pogojem, da uporaba takega Casovnega
obdobja privede do zahtev po kritju, ki so vsaj tako visoke kot tiste,
pridobljene s ¢asovnim obdobjem, dolocenim v odstavku 1.

3. Parametri kritij za finan¢ne instrumente brez preteklega obdobja
opazovanja temeljijo na konzervativnih predpostavkah. CNS takoj prila-
godi izracun zahtevanih kritij na osnovi analize preteklega gibanja cen
novih finanénih instrumentov.

Clen 26

Casovno obdobje za unovcenje

1. Za namene c¢lena 41 Uredbe (EU) st. 648/2012 CNS doloci
ustrezna ¢asovna obdobja za unovcenje, pri ¢emer uposteva znacilnosti
finanCnega instrumenta, za katerega se opravlja kliring, vrsto racuna, na
katerem se hrani finan¢ni instrument, trg, na katerem se z njim trguje, in
naslednja minimalna ¢asovna obdobja za unovcenje:

(a) pet delovnih dni za izvedene finan¢ne instrumente OTC;
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(b) dva delovna dneva za financne instrumente, ki niso izvedeni
finan¢ni instrumenti OTC, na racunih, ki ne izpolnjujejo pogojev,
dolocenih v tocki (c);

(c) en delovni dan za finan¢ne instrumente, ki niso izvedeni finanéni
instrumenti OTC, na zbirnih racunih strank ali posameznih racunih
strank, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

(i) CNS vodi locene evidence pozicij posameznih strank vsaj ob
koncu vsakega dne, izracuna kritja za vsako stranko in pobere
vsoto zahtev po kritju za vsako stranko na bruto osnovi;

(ii)) CNS pozna identiteto vseh strank;

(iii) pozicije na racunu niso lastne pozicije podjetij iste skupine kot
kliringki ¢lan;

(iv) CNS meri izpostavljenosti in za vsak racun izracuna zahteve po
zaCetnem in gibljivem kritju v ¢im bolj realnem casu in
najmanj vsako uro tekom dneva, tako da uporabi posodobljene
pozicije in cene;

(v) kadar CNS wvsaki stranki tekom dneva ne dodeljuje novih
poslov, CNS pobira kritja v eni uri, ¢e so zahteve po kritju,
izracunane v skladu s toc¢ko (iv), visje od 110 % posodoblje-
nega razpoloZljivega zavarovanja s premoZenjem v skladu s
poglavjem X, razen Ce znesek kritij znotraj dne, ki se placa
CNS, ni bistven na podlagi zneska, ki ga vnaprej dolo¢i CNS
in s katerim se strinja pristojni organ, in ¢e se za posle, ki so
bili prej dodeljeni strankam, terjajo kritja loeno od poslov, ki
niso dodeljeni tekom dneva.

2. CNS pri dolo€anju ustreznega ¢asovnega obdobja za unovcenje v
vsakem primeru oceni in seSteje vsaj naslednje:

(a) najdaljSe mozno obdobje, ki lahko preteCe od zadnjega zbiranja
kritij do razglasitve neplacdila s strani CNS ali zacetka postopka
upravljanja v primeru neplacila s strani CNS;

(b) ocenjeno obdobje, potrebno za oblikovanje in izvrSitev strategije za
upravljanje v primeru neplacila klirinskega ¢lana glede na poseb-
nosti vsakega razreda finan¢nih instrumentov, vklju¢no z njegovo
ravnjo likvidnosti ter velikostjo in koncentracijo pozicij, ter glede na
trge, ki jih bo CNS uporabila za zaprtje pozicije klirinskega ¢lana
ali njeno popolno zavarovanje pred tveganjem,;

(c) ¢e je ustrezno, obdobje, potrebno za kritje tveganja nasprotne
stranke, ki mu je CNS izpostavljena.
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3. Pri ocenjevanju obdobij iz odstavka 2 CNS uposteva vsaj dejav-
nike, navedene v ¢lenu 24(2), in ¢asovno obdobje za izracun pretekle
nestanovitnosti, kot je dolo¢eno v ¢lenu 25.

4. Ce CNS opravlja kliring za izvedene finanéne instrumente OTC,
ki imajo enake znacilnosti tveganj kot izvedeni financni instrumenti, s
katerimi se trguje na reguliranih trgih ali enakovrednem trgu tretje
drzave, lahko uporabi obdobje unovcenja, ki je drugacno od tistega iz
odstavka 1, pod pogojem, da lahko pristojnemu organu dokaze, da:

(a) bi bilo taksno casovno obdobje primernejSe od tistega iz odstavka 1
zaradi posebnih lastnosti zadevnih izvedenih finan¢nih instrumentov
OTC;

(b) tak$no cCasovno obdobje znasa vsaj dva delovna dneva ali en
delovni dan, ¢e so izpolnjeni pogoji iz odstavka 1(c).

Clen 27
Portfeljska kritja

1. CNS lahko dovoli pobotanja ali znizanja zahtevanega kritja za vse
finan¢ne instrumente, za katere opravlja kliring, ¢e je cenovno tveganje
posameznega financnega instrumenta ali niza finan¢nih instrumentov
znatno in zanesljivo povezano s cenovnim tveganjem drugih finan¢nih
instrumentov oziroma je osnovano na enakovrednem statisticnem para-
metru odvisnosti.

2. CNS dokumentira svoj pristop za portfeljska kritja in zagotovi
vsaj, da sta povezava ali enakovreden statistiCni parameter odvisnosti
med dvema ali ve¢ finan¢nimi instrumenti, za katere se opravlja kliring,
v obdobju zajema podatkov, izracunanem v skladu s ¢lenom 25, doka-
zano zanesljiva in izkazujeta prilagodljivost v preteklih ali hipoteticnih
scenarijih izjemnih situacij. CNS dokaze, da obstaja ekonomska uteme-
ljitev za razmerje med cenami.

3.  Vse finan¢ne instrumente, za katere se uporabljajo portfeljska
kritja, pokriva isti jamstveni sklad. Izjemoma se lahko portfeljska kritja
uporabljajo za financ¢ne instrumente, ki jih pokrivajo razlicni jamstveni
skladi, ¢e lahko CNS pristojnemu organu in klirinskim ¢lanom vnaprej
obrazlozi, kako bi se morebitne izgube razporejale med razlicnimi
jamstvenimi skladi, in je v svojih pravilih zagotovila potrebne dolocbe.

4. Ce portfeljsko kritje zajema veé instrumentov, znesek zniZanj kritij
ni vecji od 80 % razlike med vsoto kritij, izraCunanih posami¢no za
vsak produkt, in kritjem, izraCunanim na osnovi zdruzene ocene izpo-
stavljenosti za zdruzen portfelj. Ce CNS ni izpostavljena nobenemu
potencialnemu tveganju zaradi zniZanja kritja, lahko uporabi znizanje
v visini do 100 % te razlike.
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5. Znizanja kritij, povezana s portfeljskimi kritji, so predmet zane-
sljivega programa testiranja izjemnih situacij v skladu s poglavjem XII.

Clen 28

Procikli¢nost

1. CNS zagotovi, da njena politika za izbiro in spreminjanje inter-
valov zaupanja, obdobja unovcenja in obdobja zajema podatkov zagota-
vlja v prihodnost usmerjene, stabilne in skrbno zastavljene zahteve po
kritju, ki omejujejo procikli¢nost do te mere, da ne prihaja do negativnih
vplivov na zanesljivost in finan¢no varnost CNS. Ce je mogoce, to
vkljuCuje izogibanje moteCim ali velikim spremembam zahtev po kritju
in vzpostavitev preglednih in predvidljivih postopkov za prilagajanje
zahtev po kritju, kadar se trzne razmere spremenijo. Pri tem CNS
uporabi vsaj eno od naslednjih moznosti:

(a) uporabi rezervo za kritja, enako vsaj 25 % izraCunanih kritij, ki se
lahko zaCasno Crpa v obdobjih, ko izraCunane zahteve po kritju
pomembno rastejo;

(b) primerom izjemnih situacij v obdobju zajema podatkov, izracu-
nanim v skladu s ¢lenom 26, pripiSe najmanj ponder 25 %;

(c) zagotovi, da njene zahteve po kritju niso niZje od tistih, ki bi se
izraCunale ob wuporabi nestanovitnosti, ocenjene v 10-letnem
obdobju zajema podatkov.

2. Ce CNS spremeni parametre modela kritij, tako da ti bolje odra-
zajo trenutne trzne razmere, uposSteva vse morebitne procikli¢ne ucinke
tak$nih sprememb.

POGLAVIE VII
JAMSTVENI SKLAD
(¢len 42 Uredbe (EU) . 648/2012)

Clen 29

Okvir in upravljanje

I. CNS pri dolo¢anju najmanjSe velikosti jamstvenega sklada in
zneska drugih financnih sredstev, potrebnih za izpolnjevanje zahtev iz
¢lenov 42 in 43 Uredbe (EU) §t. 648/2012, ob upoStevanju odvisnosti v
skupini izvaja notranjo politiko za opredelitev vrst skrajnih, vendar
moznih trznih razmer, ki bi jo lahko izpostavile najvecjemu tveganju.

2. Okvir vkljucuje opis, kako CNS opredeljuje skrajne, vendar
mozne trzne razmere. Je v celoti dokumentiran in se hrani v skladu s
¢lenom 12.
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3. O okviru razpravlja odbor za tveganja, odobri pa ga organ upra-
vljanja. Zanesljivost okvira in njegova zmoznost odrazanja trznih gibanj
se pregledata vsaj enkrat na leto. O pregledu razpravlja odbor za
tveganja, prav tako pa se o njem poroc¢a organu upravljanja.

Clen 30

Opredelitev skrajnih, vendar mozZnih trznih razmer

1. Okvir iz ¢lena 29 odraza profil tveganja CNS ob upoStevanju
¢ezmejnih in medvalutnih izpostavljenosti, kjer je ustrezno. Opredeljuje
vsa trzna tveganja, ki bi jim bila CNS izpostavljena v primeru neplacila
na strani enega ali ve¢ klirinskih ¢lanov, vkljuéno z neugodnimi gibanji
trznih cen instrumentov, za katere se opravlja kliring, nizjo trzno likvid-
nostjo teh instrumentov ter padci vrednosti zavarovanj s premozenjem
pri unovéenju. Okvir odraza tudi dodatna tveganja za CNS, ki izhajajo
iz istoCasnega propada subjektov v skupini klirinSkega ¢lana, ki je v
zaostanku s placili.

2. Okvir posami¢no opredeljuje vse trge, ki jim je CNS izpostavljena
v primeru, da pride do neplacila na strani klirin§kega ¢lana. CNS za
vsak opredeljeni trg dolo¢i skrajne, vendar mozne razmere, in sicer vsaj
na podlagi:

(a) vrste preteklih scenarijev, vkljucno z obdobji izjemnih trznih gibanj
v zadnjih 30 letih oziroma od takrat, ko so na voljo zanesljivi
podatki, ki bi CNS izpostavili najve¢jemu finanénemu tveganju.
Ce se CNS odlogi, da ponovitev preteklega primera velikih
cenovnih gibanj ni moZna, pristojnemu organu utemelji, zakaj
tega ni vkljucila v okvir;

(b) vrste morebitnih prihodnjih scenarijev, ki temeljijo na doslednih
predpostavkah o nestanovitnosti trgov ter korelaciji cen med trgi
in finanénimi instrumenti, pri ¢emer se zanasa tako na kvantitativne
kot na kvalitativne ocene morebitnih trznih razmer.

3. Okvir kvantitativno in kvalitativno uposteva tudi, v koliksni meri
bi lahko do izjemnih cenovnih gibanj prislo na ve¢ opredeljenih trgih
hkrati. UpoSteva, da v skrajnih, vendar moznih trznih razmerah pretekla
korelacija cen morda ne bo ve¢ veljala.

Clen 31

Pregled skrajnih, vendar moznih scenarijev

CNS redno pregleduje postopke, opisane v ¢lenu 30, pri cemer uposteva
vsa ustrezna dogajanja na trgih ter obseg in koncentracijo izpostavlje-
nosti klirinskih ¢lanov. Sklop preteklih in hipoteti¢nih scenarijev, ki jih
CNS uporablja za opredelitev skrajnih, vendar moznih trznih razmer,
CNS ob posvetovanju z odborom za tveganja pregleda vsaj enkrat letno
in pogosteje, kadar dogajanja na trgih ali pomembne spremembe niza
pogodb, za katere opravlja kliring, vplivajo na predpostavke, ki so
osnova za scenarije, in tako zahtevajo prilagoditev scenarijev. O
pomembnih spremembah okvira se porofa organu upravljanja.
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POGLAVIJE VIII
KONTROLE LIKVIDNOSTNEGA TVEGANJA
(¢len 44 Uredbe (EU) §t. 648/2012)

Clen 32

Ocena likvidnostnega tveganja

1.  CNS vzpostavi trden okvir za upravljanje likvidnostnega tveganja,
ki vkljucuje ucinkovita operativna in analitiéha orodja za stalno in
pravocasno opredelitev, merjenje ter spremljanje njenih tokov poravnave
in financiranja, vkljuéno z uporabo likvidnosti znotraj enega dne. CNS
redno ocenjujejo zasnovo in delovanje njihovih okvirov za upravljanje
likvidnostnega tveganja, pri tem pa upoStevajo tudi rezultate testov
izjemnih situacij.

2. Okvir CNS za upravljanje likvidnostnega tveganja je ustrezno
zanesljiv za zagotovitev, da je CNS sposobna izpolnjevati obveznosti
v zvezi s placili in poravnavo v vseh ustreznih valutah, ko obveznosti
zapadejo, tudi znotraj enega dne, kadar je to primerno. Okvir CNS za
upravljanje likvidnostnega tveganja vkljucuje tudi oceno morebitnih
prihodnjih likvidnostnih potreb ob upostevanju Sirokega spektra moznih
scenarijev izjemnih situacij. Scenarij izjemnih situacij vkljucuje dogodek
nepladila na strani klirinskih ¢lanov v skladu s ¢lenom 44 Uredbe (EU)
§t. 648/2012 od datuma neplacila do konca obdobja unovcenja ter
likvidnostno tveganje, ki je posledica nalozbene politike in postopkov
CNS v skrajnih, vendar moznih trznih razmerah.

3. Okvir za upravljanje likvidnostnega tveganja vkljucuje likvidnostni
naért, ki se dokumentira in hrani v skladu s ¢lenom 12. Likvidnostni
nacrt vsebuje vsaj postopke CNS za:

(a) upravljanje in spremljanje, vsaj na dnevni osnovi, likvidnostnih
potreb v najrazlicnejsih trznih scenarijih;

(b) ohranjanje zadostnih likvidnih finan¢nih sredstev za kritje likvidnos-
tnih potreb in razlikovanje med uporabo razli¢nih vrst likvidnih
sredstev;

(c) dnevno ocenjevanje in vrednotenje likvidnih sredstev, ki so na voljo
CNS, in njenih likvidnostnih potreb;

(d) opredelitev virov likvidnostnega tveganja;

(e) oceno Casovnih okvirov, v katerih bi morala biti likvidna financ¢na
sredstva CNS na voljo;

(f) obravnavo morebitnih likvidnostnih potreb, ki izhajajo iz zmoZnosti
klirinskih ¢lanov, da zamenjajo zavarovanje z denarnimi sredstvi za
zavarovanje z nedenarnimi sredstvi;

(g) ukrepanje v primeru primanjkljaja likvidnih sredstev;

(h) obnovitev likvidnih finan¢nih sredstev, ki jih lahko uporabi v
primeru izjemnih situacij.

Organ upravljanja CNS nacrt odobri po posvetovanju z odborom za
tveganja.
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4. CNS oceni likvidnostno tveganje, s katerim se sooca, vkljuc¢no s
primeri, ko CNS ali njen kliringki ¢lan v postopku kliringa ali porav-
nave nista zmozna poravnati placilnih obveznosti, ko te zapadejo, pri
¢emer upoSteva tudi nalozbene dejavnosti CNS. Okvir za upravljanje
tveganja obravnava likvidnostne potrebe, ki izhajajo iz razmerja CNS s
subjektom, do katerega je likvidnostno izpostavljena, vkljucno s:

(a) poravnalnimi bankami;

(b) plagilnimi sistemi;

(c) sistemi poravnave vrednostnih papirjev;
(d) nostro zastopniki,

(¢) skrbniskimi bankami;

(f) ponudniki likvidnosti;

(g) interoperabilnimi CNS;

(h) ponudniki storitev.

5. CNS wuposteva vse medsebojne odvisnosti med subjekti iz
odstavka 4 in veckratna razmerja, ki jih lahko ima subjekt iz odstavka
4 s CNS v njenem okviru za upravljanje likvidnostnega tveganja.

6.  CNS zagotovi dnevno porocilo o potrebah in sredstvih iz tock (a),
(b) in (c) odstavka 3 ter Cetrtletno porocilo o likvidnostnem nacrtu iz
tock (d) do (h) odstavka 3. PoroCila se dokumentirajo in hranijo v
skladu s poglavjem IV.

Clen 33
Dostop do likvidnosti

1.  CNS v vseh ustreznih valutah ohranja likvidna sredstva, ki ustre-
zajo njenim likvidnostnim potrebam, opredeljenim v skladu s ¢lenom 44
Uredbe (EU) §t. 648/2012 in ¢lenom 32 te uredbe. Ta likvidna sredstva
SO omejena na:

(a) denarna sredstva, deponirana pri centralni banki izdaje;

(b) denarna sredstva, deponirana pri kreditnih institucijah z dovoljenjem
v skladu s ¢lenom 47;

(c) pravno zavezujoce kreditne linije ali enakovredne ureditve s klirin-
Skimi ¢lani, ki niso v zaostanku s placili;

(d) pravno zavezujoCe repo posle;

(e) zelo trzljive financne instrumente, ki izpolnjujejo zahteve Clenov 45
in 46 in za katere lahko CNS dokaze, da so lahko takoj na voljo in
jih je mogoce isti dan pretvoriti v denarna sredstva z vnaprej dolo-
¢enimi in visoko zanesljivimi ureditvami financiranja, tudi v
izjemnih trznih razmerah.

2. CNS uposteva valute, v katerih so denominirane njene obveznosti,
in morebitni u¢inek izjemnih razmer na njeno sposobnost dostopanja do
deviznih trgov na nacin, ki je skladen s cikli poravnave vrednostnih
papirjev v sistemih tujih valut in sistemih poravnave vrednostih
papirjev.
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3. Pravno zavezujoCe kreditne linije, ki se zagotovijo v zameno za
zavarovanje s premozenjem klirinskih ¢lanov, se ne Stejejo dvojno kot
likvidna sredstva. CNS sprejme ukrepe za spremljanje in nadzor
koncentracije izpostavljenosti likvidnostnemu tveganju v zvezi s posa-
meznimi ponudniki likvidnosti.

4.  CNS izvaja stroge skrbne preglede za zagotavljanje, da imajo njeni
ponudniki likvidnosti zadostne zmogljivosti za izpolnjevanje obveznosti
iz ureditev v zvezi z likvidnostjo.

5. CNS redno testira postopke za dostop do vnaprej dogovorjenih
ureditev financiranja. To lahko vkljuCuje Crpanje testnih zneskov s
kreditnih linij poslovnih bank, da se preverita hitrost dostopa do sred-
stev in zanesljivost postopkov.

6. CNS ima v likvidnostnem naértu podrobno dolocene postopke za
uporabo likvidnih finan¢nih sredstev, da lahko izpolnjuje svoje placilne
obveznosti v primeru primanjkljaja likvidnih sredstev. Likvidnostni
postopki jasno navajajo, kdaj je treba uporabiti doloCena sredstva.
Postopki opisujejo tudi, kako dostopati do vlog denarnih sredstev ali
nalozb v vezave denarnih sredstev ¢ez no¢, kako izvajati trzne transak-
cije, ki se poravnajo na isti dan, ali kako Crpati vnaprej dogovorjene
kreditne linije. Ti postopki se redno testirajo. CNS vzpostavi tudi
ustrezen nacrt za obnovitev ureditev financiranja pred njihovim
potekom.

Clen 34
Tveganje koncentracije
1.  CNS skrbno spremlja in nadzira koncentracijo izpostavljenosti do

likvidnostnega tveganja, vklju¢no z izpostavljenostmi do subjektov,
navedenih v ¢lenu 32(4), in do subjektov v isti skupini.

2. Okvir CNS =za upravljanje likvidnostnega tveganja vkljucuje
uporabo omejitev izpostavljenosti in koncentracije.

3. CNS opredeli procese in postopke za primere kritev omejitev
koncentracije.

POGLAVIE IX
KASKADNI PRISTOP K NEPLACILOM
(¢len 45 Uredbe (EU) t. 648/2012)

Clen 35

Izracun zneska lastnih sredstev CNS, ki se wuporabijo pri
kaskadnem pristopu k neplacilom

1.  CNS ohranja in v bilanci stanja loceno navede znesek namenskih
lastnih sredstev za potrebe iz ¢lena 45(4) Uredbe (EU) §t. 648/2012.
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2. CNS izracuna minimalni znesek iz odstavka 1 tako, da zmnozi
minimalni kapital, vkljuéno z zadrzanim dobic¢kom in rezervami, ki se
drzijo v skladu s ¢lenom 16 Uredbe (EU) st. 648/2012 in Delegirane
uredbe Komisije (EU) §t. 152/2013 (1), s 25 %.

CNS navedeni minimalni znesek pregleda in prilagodi enkrat letno.

3. Ce ima CNS ve¢ jamstvenih skladov za razliéne razrede finanénih
instrumentov, za katere opravlja kliring, se skupna namenska lastna
sredstva, izracunana v skladu z odstavkom 1, razporedijo na vsak
jamstveni sklad v sorazmerju z velikostjo jamstvenega sklada, kar se
v bilanci stanja navede lo¢eno in se uporablja za neplacila, ki izhajajo iz
razli¢nih trZznih segmentov, na katere se nanaSajo jamstveni skladi.

4.  Za izpolnjevanje zahtev iz odstavka 1 se ne uporabljajo nobena
druga sredstva razen kapitala, skupaj z zadrzanim dobic¢kom in rezer-
vami, iz ¢lena 16 Uredbe (EU) §t. 648/2012.

Clen 36
Ohranjanje zneska lastnih sredstev CNS, ki se uporabi za potrebe

kaskadnega pristopa k neplacilom

1. CNS takoj obvesti pristojni organ, ¢e znesek namenskih lastnih
sredstev, ki jih drzi, pade pod zahtevano raven iz ¢lena 35, in pri tem
poda tudi razloge za krSitev in iz¢rpen pisni opis ukrepov in ¢asovnega
okvira za obnovitev zneska.

2. Ce do naknadnega neplagila enega ali ve¢ kliringkih ¢lanov pride,
preden CNS ponovno vzpostavi namenska lastna sredstva, se samo
preostali znesek dodeljenih namenskih lastnih sredstev uporabi za
potrebe iz ¢lena 45 Uredbe (EU) §t. 648/2012.

3. CNS ponovno vzpostavi namenska lastna sredstva najkasneje v
enem mesecu od obvestila iz odstavka 1.

POGLAVIJE X
ZAVAROVANJE S PREMOZENJEM
(¢len 46 Uredbe (EU) §t. 648/2012)

Clen 37
Splosne zahteve
CNS vzpostavi in izvaja pregledne in predvidljive politike in postopke
za ocenjevanje in stalno spremljanje likvidnosti sredstev, sprejetih kot

zavarovanje s premozenjem, in sprejme popravne ukrepe, kjer je
ustrezno.

(") Glej stran 37 tega Uradnega lista.
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CNS pregleda politike in postopke v zvezi s sredstvi, ki so primerna za
zavarovanje s premozenjem, vsaj enkrat letno. Tak pregled se opravi
tudi, kadar koli pride do bistvene spremembe, ki vpliva na izpostavlje-
nost CNS tveganju.

Clen 38

Zavarovanje z denarnimi sredstvi

Za namene Clena 46(1) Uredbe (EU) st. 648/2012 je visoko likvidno
zavarovanje v obliki denarnih sredstev denominirano v eni od naslednjih
valut:

(a) valuta, za katero lahko CNS pristojnim organom dokaze, da je
sposobna upravljati njeno tveganje;

(b) valuta, v kateri CNS opravlja kliring transakcij, v mejah zavaro-
vanja s premozenjem, potrebnega za kritje izpostavljenosti CNS v
tej valuti.

Clen 39

Financ¢ni instrumenti

Za namene ¢lena 46(1) Uredbe (EU) st. 648/2012 finan¢ni instrumenti,
ban¢ne garancije in zlato, ki izpolnjujejo pogoje iz Priloge I, Stejejo za
visoko likvidno zavarovanje.

Do 29. novembra 2023 se za namene clena 46(1) Uredbe (EU)
§t. 648/2012 jamstva javnih subjektov, ki izpolnjujejo pogoje iz
Priloge I, Stejejo za visoko likvidno zavarovanje s premoZenjem.

Clen 40

Vrednotenje zavarovanja s premoZenjem

1.  CNS za namene vrednotenja visoko likvidnega zavarovanja, kot je
opredeljeno v ¢lenu 37, vzpostavi in izvaja politike in postopke, s
katerimi v ¢im bolj realnem c¢asu spremlja kreditno kvaliteto, trzno
likvidnost in nestanovitnost cen posameznih sredstev, sprejetih kot zava-
rovanje s premozenjem. CNS redno in vsaj enkrat na leto spremlja
ustreznost politik in postopkov vrednotenja. Tak pregled se opravi
tudi, kadar koli pride do bistvene spremembe, ki vpliva na izpostavlje-
nost CNS tveganju.

2. CNS zavarovanje s premozenjem vrednoti po tekoCih trznih cenah
v ¢im bolj realnem casu, ¢e to ni mogoce, pa lahko pristojnim organom
dokaze, da je sposobna upravljati tveganja.

Clen 41
Odbitki

1. CNS wvzpostavi ter izvaja politike in postopke za doloCanje
razumnih odbitkov pri vrednosti zavarovanja s premoZenjem.
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2. Odbitki odrazajo verjetnost, da bo zavarovanje s premoZenjem
morda treba unov¢iti v izjemnih trznih razmerah, in upoStevajo Cas,
potreben za njegovo unovcenje. CNS pristojnemu organu dokaze, da
so odbitki izracunani na konzervativen nacin, da bi se ¢im bolj omejili
procikli¢ni ucinki. Za vsako sredstvo zavarovanja s premoZzenjem se
odbitek doloci ob upostevanju ustreznih meril, vkljuéno z:

(a) vrsto sredstva in stopnjo kreditnega tveganja, povezanega s finan-
¢nim instrumentom na podlagi notranje ocene CNS. Pri pripravi
ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivno metodologijo, ki se
ne zanasa v celoti na zunanja mnenja in ki upoSteva tveganje, ki
izhaja iz ustanovitve sedeza izdajatelja v dolocCeni drzavi,

(b) zapadlostjo sredstva;

(c) preteklo in hipoteticno prihodnjo nestanovitnostjo cen sredstva v
izjemnih trznih razmerah;

(d) likvidnostjo osnovnega trga ter razmiki med ponudbeno in nakupno
ceno;

(e) valutnim tveganjem, Ce obstaja;

(f) tveganjem zaradi neugodnih gibanj.

3. CNS redno spremlja primernost odbitkov. CNS politike in
postopke v zvezi z odbitki pregleda vsaj enkrat letno in ob vsaki
pomembni spremembi, ki vpliva na njeno izpostavljenost tveganjem,
vendar bi se morala ¢im bolj izogibati mote¢im ali velikim spremembam
v odbitkih, ki bi lahko privedle do procikli¢nosti. Politike in postopki v
zvezi z odbitki se neodvisno potrdijo vsaj enkrat letno.

Clen 42

Omejitve koncentracije

1. CNS vzpostavi ter izvaja politike in postopke za zagotovitev zado-
stne razprSenosti zavarovanja s premozenjem, da se omogo¢i njegovo
unovcéenje v okviru doloCenega obdobja drzanja brez pomembnejSega
trznega ucinka. Politike in postopki dolocajo ukrepe za zmanjSanje
tveganja, ki se uporabijo, kadar se omejitve koncentracije iz odstavka
2 prekoracijo.

2. CNS dolo¢i omejitve koncentracije na ravni:

(a) posameznih izdajateljev;

(b) vrste izdajatelja;

(c) vrste sredstva;
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(d) posameznega klirinskega clana;

(e) vseh kliringkih ¢lanov.

3.  Omejitve koncentracije se doloCijo na konzervativen nacin ob
upostevanju vseh ustreznih meril, vkljucno s:

(a) finan¢nimi instrumenti, ki jih izdajo izdajatelji iste vrste glede na
gospodarski sektor, dejavnost ali geografsko obmocje;

(b) ravnjo kreditnega tveganja financnega instrumenta ali izdajatelja na
podlagi notranje ocene CNS. Pri pripravi ocene CNS uporabi opre-
deljeno in objektivno metodologijo, ki se ne zanaSa v celoti na
zunanja mnenja in ki uposteva tveganje, ki izhaja iz ustanovitve
sedeza izdajatelja v doloCeni drzavi;

(c) likvidnostjo in nestanovitnostjo cen finan¢nih instrumentov.

4. CNS zagotovi, da posamezna kreditna institucija, enakovredna
finanéna institucija iz tretje drzave ali subjekt, ki je del iste skupine
kot kreditna institucija ali finan¢na institucija iz tretje drzave, jamci za
najve¢ 10 % njenega zavarovanja s premozenjem. Ce je zavarovanje s
premozenjem, ki ga CNS prejme v obliki ban¢nih garancij poslovnih
bank, visje od 50 % skupnega zavarovanja s premozenjem, se lahko ta
omejitev zvisa na 25 %.

5. Pri izraCunu omejitev iz odstavka 2 CNS upoSteva svojo izposta-
vljenost izdajatelju, vkljuéno s skupnim zneskom kreditnih linij, potrdil
o vlogah, vezanih vlog, varCevalnih racunov, depozitnih racunov,
tekoc¢ih racunov, instrumentov denarnega trga in instrumentov za
obratne repo posle, ki jih uporablja CNS. Te omejitve se ne uporabljajo
za zavarovanje s premozenjem, ki ga drzi CNS in ki presega minimalne
zahteve za kritja, jamstveni sklad ali druga finan¢na sredstva.

6.  Pri dolo¢anju omejitve koncentracije za izpostavljenost posamez-
nemu izdajatelju CNS zdruzi in obravnava kot eno samo tveganje svojo
izpostavljenost vsem finanénim instrumentom, ki jih izda izdajatelj ali
subjekt iz skupine, za katere izrecno jamci izdajatelj ali subjekt iz
skupine, in finan¢nim instrumentom, ki jih izdajo podjetja, katerih
izkljuéni namen je posedovati proizvajalna sredstva, ki so bistvena za
poslovanje izdajatelja.

7. CNS redno spremlja ustreznost svojih politik in postopkov v zvezi
z omejitvami koncentracije. CNS politike in postopke v zvezi z omejit-
vami koncentracije pregleda vsaj enkrat letno in kadar koli nastopijo
bistvene spremembe, ki vplivajo na njeno izpostavljenost tveganju.

8. CNS pristojni organ in klirinske ¢lane obvesti o omejitvah koncen-
tracije, ki jih uporablja, in o vsaki spremembi teh omejitev.

9. Ce CNS bistveno prekrii omejitev koncentracije, ki je doloena v
njenih politikah in postopkih, o tem takoj obvesti pristojni organ. CNS
krsitev odpravi takoj, ko je mogoce.
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POGLAVIJE XI
NALOZBENA POLITIKA
(¢len 47 Uredbe (EU) &t 648/2012)

Clen 43

Visoko likvidni finanéni instrumenti

Za namene ¢lena 47(1) Uredbe (EU) st. 648/2012 se lahko dolzniski
instrumenti Stejejo za visoko likvidne financne instrumente z mini-
malnim kreditnim in trznim tveganjem, ¢e so dolzniski instrumenti, ki
izpolnjujejo vse pogoje iz Priloge II.

Clen 44

Zelo varne ureditve za deponiranje finan¢nih instrumentov

1. Ce CNS ne more deponirati finanénih instrumentov iz ¢lena 45 ali
finan¢énih instrumentov, ki so ji bili dani kot kritje, prispevkov v
jamstveni sklad ali prispevkov v druga financna sredstva, tako v obliki
prenosa lastniStva kot pravice do zavarovanja, pri upravljavcu sistema
poravnave vrednostnih papirjev, ki zagotavlja popolno zaS¢ito nave-
denih instrumentov, se tak$ni financni instrumenti deponirajo pri
enemu od naslednjih subjektov:

(a) centralni banki, ki zagotavlja popolno zasCito navedenih instru-
mentov in ki CNS po potrebi omogoca takojsen dostop do finan¢nih
instrumentov;

(b) kreditni instituciji z dovoljenjem, kot je opredeljena v Direk tivi
2006/48/ES Evropskega parlamenta in Sveta ('), ki zagotavlja
popolno locitev in zas€ito navedenih instrumentov, CNS po potrebi
omogoca takojSen dostop do finan¢nih instrumentov in za katero
lahko CNS na podlagi notranje ocene dokaze, da ima nizko kreditno
tveganje. Pri pripravi ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivno
metodologijo, ki se ne zanaSa v celoti na zunanja mnenja in ki
uposteva tveganje, ki izhaja iz ustanovitve sedeza izdajatelja v dolo-
¢eni drzavi;

(c) finan¢ni instituciji iz tretje drZave, za katero veljajo pravila varnega
in skrbnega poslovanja in ki ta pravila sposStuje, ki so po mnenju
ustreznih pristojnih organov vsaj tako stroga kot tista, dolocena v
Direktivi 2006/48/ES, in ki uporablja zanesljive ra¢unovodske
prakse, postopke hrambe in notranje kontrole ter zagotavlja popolno
locitev in zasc¢ito navedenih instrumentov, CNS po potrebi omogoca
takojSen dostop do finan¢nih instrumentov, CNS pa lahko na
podlagi notranje ocene zanjo dokaze, da ima nizko kreditno
tveganje. Pri pripravi ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivno
metodologijo, ki se ne zanaSa v celoti na zunanja mnenja in ki
uposteva tveganje, ki izhaja iz ustanovitve sedeza izdajatelja v dolo-
Ceni drzavi.

(M UL L 177, 30.6.20006, str. 1.
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2. Kadar se finan¢ni instrumenti deponirajo v skladu s tocko (b) ali
(c) odstavka 1, se drzijo v ureditvah, ki preprecujejo kakr$ne koli izgube
CNS zaradi neplacila ali insolventnosti finan¢ne institucije z
dovoljenjem.

3. Zelo varne ureditve za deponiranje finan¢nih instrumentov, danih
kot kritje, prispevkov v jamstveni sklad ali prispevkov v druga finan¢na
sredstva, CNS dovolijo ponovno uporabo teh finan¢nih instrumentov
samo, ¢e so izpolnjeni pogoji iz C¢lena 39(8) Uredbe (EU)
$t. 648/2012 in Ce je ponovna uporaba namenjena placilom, upravljanju
dogodka neplacila na strani klirinSkega ¢lana ali izvajanju ureditve o
interoperabilnosti.

Clen 45

Zelo varne ureditve za hrambo denarnih sredstev

1. Za namene c¢lena 47(4) Uredbe (EU) st. 648/2012 so pri deponi-
ranju denarnih sredstev pri drugem subjektu, kot je centralna banka,
izpolnjeni vsi od naslednjih pogojev:

(a) denarna sredstva se deponirajo v eni od naslednjih valut:

(i) valuta, za katero lahko CNS z visoko ravnjo zanesljivosti
dokaze, da je sposobna upravljati njena tveganja;

(i1) valuta, v kateri CNS opravlja kliring transakcij, v mejah zava-
rovanja s premozenjem Vv tej valuti;

(b) denarna sredstva se deponirajo pri enem od naslednjih subjektov:

(1) kreditni instituciji z dovoljenjem, kakor je opredeljena v Dire-
ktivi 2006/48/ES, za katero lahko CNS na podlagi notranje
ocene dokaze, da ima nizko kreditno tveganje. Pri pripravi
ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivno metodologijo,
ki se ne zanasa v celoti na zunanja mnenja in ki upoSteva
tveganje, ki izhaja iz ustanovitve sedeza izdajatelja v doloceni
drzavi;

(ii) financni instituciji iz tretje drzave, za katero veljajo pravila
varnega in skrbnega poslovanja in ki ta pravila spostuje, ki so
po mnenju ustreznih pristojnih organov vsaj tako stroga kot
tista, dolocena v Direktivi 2006/48/ES, in ki uporablja zane-
sljive racunovodske prakse, postopke hrambe in notranje
kontrole, CNS pa lahko na podlagi notranje ocene zanjo
dokaze, da ima nizko kreditno tveganje. Pri pripravi ocene
CNS uporabi opredeljeno in objektivno metodologijo, ki se ne
zanaSa v celoti na zunanja mnenja in ki uposSteva tveganje, ki
izhaja iz ustanovitve sedeza izdajatelja v doloceni drzavi.

2. Ce se denarna sredstva hranijo ¢ez no¢ v skladu z odstavkom 1, se
najmanj 95 % teh denarnih sredstev, izracunanih v povpre¢nem obdobju
enega koledarskega meseca, deponira v okviru ureditev, ki zagotavljajo
zavarovanje denarnih sredstev z visoko likvidnimi finan¢nimi instru-
menti, ki izpolnjujejo zahteve iz Clena 45, razen zahteve iz odstavka
1(c) navedenega Clena.
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Clen 45
Omejitve koncentracije
1. CNS vzpostavi in izvaja politike in postopke za zagotovitev, da

finan¢ni instrumenti, v katera investira finan¢na sredstva, ostanejo
dovolj razprSeni.

2. CNS dolo¢i omejitve koncentracije in spremlja koncentracijo
finan¢nih sredstev na ravni:

(a) posameznih financnih instrumentov;

(b) vrst finan¢nih instrumentov;

(c) posameznih izdajateljev;

(d) vrst izdajateljev;

(e) nasprotnih strank, s katerimi so vzpostavljene ureditve, kot so dolo-
¢ene v tockah (b) in (c) Clena 44(1) ali v ¢lenu 45(2).

3. Pri obravnavanju vrste izdajateljev CNS upoSteva naslednje:

(a) geografsko porazdelitev;

(b) medsebojne odvisnosti in veCkratna razmerja, ki jih lahko ima
subjekt s CNS;

(c) raven kreditnega tveganja;

(d) izpostavljenosti, ki jih ima CNS do izdajatelja zaradi proizvodov, za
katere opravlja kliring.

4.  Politike in postopki doloc¢ajo ukrepe za zmanjSanje tveganja, ki se
uporabijo, kadar se omejitve koncentracije prekoracijo.

5. Pri dolocanju omejitev koncentracije za izpostavljenost posamez-
nemu izdajatelju ali skrbniku CNS zdruzi in obravnava kot eno samo
tveganje izpostavljenost do vseh finan¢nih instrumentov, ki jih izda ali
zanje izrecno jaméi izdajatelj, in vseh financnih sredstev, deponiranih
pri skrbniku.

6.  CNS redno spremlja ustreznost svojih politik in postopkov v zvezi
z omejitvami koncentracije. CNS poleg tega politike in postopke v zvezi
z omejitvami koncentracije pregleda vsaj enkrat letno in kadar koli
nastopijo bistvene spremembe, ki vplivajo na izpostavljenost CNS
tveganju.

7. Ce CNS prekrsi omejitev koncentracije, ki je dolotena v njenih
politikah in postopkih, o tem takoj obvesti pristojni organ. CNS krSitev
odpravi takoj, ko je mogoce.
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Clen 46

Zavarovanje z nedenarnimi sredstvi

Ce je zavarovanje s premoZenjem prejeto v obliki finanénih instru-
mentov v skladu z dolo¢bami poglavja X, se uporabljata samo
¢lena 44 in 45.

POGLAVIE XII

PREGLED MODELOV, TESTIRANJE IZJEMNIH SITUACIJ IN
TESTIRANJE ZA NAZAJ

(¢len 49 Uredbe (EU) §t. 648/2012)

ODDELEK 1

Modeli in programi

Clen 47

Vrednotenje modela

1. CNS opravi celovito vrednotenje modelov, njihovih metodologij in
okvira za upravljanje likvidnostnega tveganja, ki jih uporablja za
merjenje, zdruZzevanje in upravljanje tveganj. KakrSne koli pomembne
spremembe ali prilagoditve modelov, njihove metodologije in okvira za
upravljanje likvidnostnega tveganja so predmet ustreznega upravljanja,
pri ¢emer se pridobi tudi nasvet odbora za tveganja, pred uporabo pa jih
potrdi kvalificirana in neodvisna stranka.

2. Postopek vrednotenja CNS se dokumentira in opredeli vsaj usme-
ritve, ki se uporabljajo za testiranje metodologij v zvezi s kritji,
jamstvenim skladom in drugimi finan¢nimi sredstvi ter okvira za izracun
likvidnih finanénih sredstev. Kakr$ne koli pomembne spremembe ali
prilagoditve usmeritev so predmet ustreznega upravljanja, pri ¢emer se
pridobi tudi nasvet odbora za tveganja, pred uporabo pa jih potrdi
kvalificirana in neodvisna stranka.

3. Celovit postopek vrednotenja vkljucuje vsaj naslednje:

(a) oceno vsebinske tehtnosti modelov in okvira, vklju¢no s podpornim
dokaznim gradivom o njihovem razvoju;

(b) pregled tekocih postopkov spremljanja, vkljuéno s preverjanjem
procesov in primerjalnih analiz;

(c) pregled parametrov in predpostavk pri razvoju modelov, njihovih
metodologij in okvira;

(d) pregled ustreznosti in primernosti modelov, njihovih metodologij in
okvira, sprejetega v zvezi z vrsto pogodb, za katere se uporabljajo;
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(e) pregled primernosti scenarijev za testiranje izjemnih situacij v
skladu s poglavjem VII in ¢lenom 52;

(f) analizo rezultatov testiranja.

4. CNS dolo¢i merila, na podlagi katerih oceni, ali so lahko njeni
modeli, njihove metodologije in okvir za upravljanje likvidnostnega
tveganja uspeSno potrjeni. Merila vkljuCujejo uspesne rezultate
testiranja.

5. Ce podatki o cenah niso na voljo ali niso zanesljivi, CNS uposteva
cenovne omejitve in sprejme vsaj konzervativne predpostavke, ki teme-
ljijo na spremljanih povezanih ali sorodnih trgih in trenutnih trendih na
trgu.

6. Ce podatki o cenah niso na voljo ali niso zanesljivi, se sistemi in
modeli vrednotenja, ki se uporabljajo za ta namen, ustrezno upravljajo,
vkljuéno s pridobitvijo nasveta odbora za tveganja, ter potrjujejo in
testirajo. Modele vrednotenja CNS potrjuje kvalificirana in neodvisna
oseba ob upostevanju razliénih trznih scenarijev, da se zagotovi, da so
modeli pri izdelavi ustreznih cen natan¢ni, CNS pa po potrebi prilagodi
izraCun zacetnih kritij tako, da odraza kakr$na koli ugotovljena tveganja,
ki izhajajo iz modela.

7. CNS redno ocenjuje teoretiCne in empiri¢ne lastnosti modela kritij
za vse financne instrumente, za katere opravlja kliring.

Clen 48

Programi testiranja

1. CNS ima vzpostavljene politike in postopke, ki podrobno opisu-
jejo programe testiranja izjemnih situacij in testiranja za nazaj, ki jih
izvaja za ocenjevanje primernosti, natancnosti, zanesljivosti in odpor-
nosti modelov in njihovih metodologij za izracun mehanizmov za upra-
vljanje tveganja, vkljuéno s kritji, prispevki v jamstveni sklad in
drugimi finan¢nimi sredstvi, v vrsti razli¢nih trznih razmer.

2. Politike in postopki CNS podrobno opisujejo tudi program za
testiranje izjemnih situacij, ki ga izvaja za oceno ustreznosti, natan-
¢nosti, zanesljivosti in odpornosti okvira za upravljanje likvidnostnega
tveganja.

3. Politike in postopki vsebujejo vsaj metodologije za izbiro in razvoj
ustreznega testiranja, vklju¢no z izbiro podatkov o portfeljih in trgih,
pogostostjo pregledov, posebnimi znacilnostmi tveganj finan¢nih instru-
mentov, za katere se opravlja kliring, analizo rezultatov testiranja ter
izjemami in ustreznimi korektivnimi ukrepi, ki so potrebni.

4. CNS pri izvajanju vseh testov vklju¢i vse morebitne pozicije
strank.



02013R0153 — SL —29.11.2022 — 002.001 — 38

ODDELEK 2

Testiranje za nazaj

Clen 49

Postopek testiranja za nazaj

1. CNS oceni pokritost s kritji z naknadno primerjavo dejanskih
rezultatov s pri¢akovanimi rezultati, ki izvirajo iz modelov kritij. Taksno
testiranje za nazaj se opravi vsak dan, da se oceni, ali obstajajo kakrsne
koli izjeme pri testiranju pokritosti s kritji. Pokritost se oceni za trenutne
pozicije za financne instrumente in klirinSke Clane ter upoSteva mozne
ucinke portfeljskega kritja in, kjer je ustrezno, interoperabilnih CNS.

2. CNS v programu testiranja za nazaj upoSteva primerna pretekla
obdobja, da zagotovi, da je uporabljeno obdobje opazovanja zadostno za
omejitev kakrsnih koli $kodljivih ucinkov na statisti¢no znacilnost.

3. CNS v programu testiranja za nazaj uposteva vsaj jasne statisticne
preskuse in merila uspesnosti, ki jih mora dolo¢iti za oceno rezultatov
testiranja za nazaj.

4. CNS odboru za tveganja redno poroca o rezultatih in analizi testi-
ranja za nazaj na nacin, ki ne kr$i zaupnosti, da ji odbor lahko svetuje
pri pregledu modela kritij.

5. CNS da rezultate in analizo testiranja za nazaj na voljo vsem
klirinskim ¢lanom in strankam, ¢e so ji znane. Vsem drugim strankam
dajo rezultate in analizo testiranja za nazaj na zahtevo na voljo ustrezni
klirinski ¢lani. Take informacije se zdruzijo v obliko, ki ne kr$i zaup-
nosti, klirin§ki ¢lani in stranke pa imajo dostop samo do podrobnih
rezultatov in analize testiranja za nazaj za lastne portfelje.

6. CNS dolo¢i postopke za natanéno opredelitev ukrepov, ki jih
lahko sprejme glede na rezultate analize testiranja za nazaj.

ODDELEK 3

Testiranje in analiza obcutljivosti

Clen 50

Postopek testiranja in analize obcutljivosti

1. CNS izvaja teste in analizo obcutljivosti, da oceni pokritost
modela kritij v razli¢nih trznih razmerah na podlagi preteklih podatkov
za izjemne trzne razmere, do katerih je dejansko priSlo, in hipoteticnih
podatkov za izjemne trzne razmere, do katerih ni prislo.
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2. CNS uporabi Sirok niz parametrov in predpostavk, da zajame
razliéne pretekle in hipotetiCne razmere, vkljuéno z obdobji najvecje
nestanovitnosti, do katerih je priSlo na trgih, na katerih posluje, in
ekstremne spremembe v korelaciji med cenami pogodb, za katere opra-
vlja kliring, da bi razumela, kako lahko na raven pokritosti s kritji
vplivajo najskrajnejSe trzne razmere in spremembe pomembnih parame-
trov modelov.

3. Analiza obcutljivosti se izvede na vrsti dejanskih portfeljev klirin-
skih ¢lanov in portfeljev, ki so reprezentativni za CNS. Reprezentativni
portfelji se izberejo glede na njihovo obcutljivost na bistvene dejavnike
tveganja in korelacije, ki jim je CNS izpostavljena. Taksno testiranje in
analiza obcutljivosti sta zasnovana za testiranje glavnih parametrov in
predpostavk modela zaCetnega kritja pri vrsti intervalov zaupanja, da se
dolo¢i obcutljivost sistema na napake pri prilagajanju takih parametrov
in predpostavk. Primerna pozornost se nameni ¢asovni strukturi dejav-
nikov tveganja in predpostavljeni korelaciji med dejavniki tveganja.

4. CNS oceni mozne izgube v pozicijah klirinskega ¢lana.

5. Kjer je primerno, CNS obravnava parametre, ki odrazajo hkratna
neplacdila na strani klirinSkih ¢lanov, ki izdajajo finan¢ne instrumente, za
katere CNS opravlja kliring, ali osnovna sredstva izvedenih finan¢nih
instrumentov, za katere CNS opravlja kliring. Kjer je primerno, se
upostevajo tudi ucinki neplacila stranke, ki izdaja finan¢ne instrumente,
za katere CNS opravlja kliring, ali osnovna sredstva izvedenih finan¢nih
instrumentov, za katere CNS opravlja kliring.

6. CNS odboru za tveganja redno poroca o rezultatih in analizi testi-
ranja obcutljivosti na nacin, ki ne krSi zaupnosti, da ji odbor lahko
svetuje pri pregledu modela kritij.

7. CNS dolo¢i postopke za natancno opredelitev ukrepov, ki jih
lahko sprejme glede na rezultate analize testiranja obcutljivosti.

ODDELEK 4

Testiranje izjemnih situacij

Clen 51

Postopek testiranja izjemnih situacij

1. Testi izjemnih situacij CNS parametre, predpostavke in scenarije
izjemnih situacij uporabljajo pri modelih za ocenjevanje izpostavljenosti
tveganjem, da se zagotovi, da njena financna sredstva zadostujejo za
kritje teh izpostavljenosti v skrajnih, vendar moznih trznih razmerah.

2. Program CNS za testiranje izjemnih situacij od CNS zahteva, da
redno izvaja vrsto testov izjemnih situacij, ki upoStevajo raznolikost
njenih produktov in vse elemente njenih modelov in njihovih metodo-
logij ter njenega okvira za upravljanje likvidnostnega tveganja.
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3. Program CNS =za testiranje izjemnih situacij doloca, da se testi
izjemnih situacij izvajajo z uporabo dolocenih scenarijev za testiranje
izjemnih situacij, tako na podlagi preteklih kot hipoteti¢nih skrajnih,
vendar moznih trznih razmer v skladu s poglavjem VII. Pretekle
razmere, ki se uporabljajo, se pregledajo in prilagodijo, kjer je primerno.
CNS uposteva tudi druge oblike primernih scenarijev za testiranje
izjemnih situacij, med drugim vkljuéno s tehni¢nimi ali finan¢nimi
tezavami njenih poravnalnih bank, nostro zastopnikov, depozitnih
bank, ponudnikov likvidnosti, ali interoperabilnih CNS.

4.  CNS je sposobna hitro prilagoditi svoje teste izjemnih situacij,
tako da vkljucujejo nova ali nastajajoca tveganja.

5. CNS preuci mozne izgube zaradi neplacila stranke, Ce je ta znana,
ki opravlja kliring prek ve¢ klirinskih ¢lanov.

6. CNS odboru za tveganja redno poroca o rezultatih in analizi testi-
ranja izjemnih situacij na nacin, ki ne krsi zaupnosti, da ji odbor lahko
svetuje pri pregledu njenih modelov, njihovih metodologij in njenega
okvira za upravljanje likvidnostnega tveganja.

7. CNS da rezultate in analizo testiranja izjemnih situacij na voljo
vsem klirinskim ¢lanom in strankam, Ce so ji znane. Vsem drugim
strankam dajo rezultate in analizo testiranja izjemnih situacij na zahtevo
na voljo ustrezni klirinki ¢lani. Take informacije se zdruzijo v obliko,
ki ne krSi zaupnosti, klirinski Clani in stranke pa imajo dostop samo do
podrobnih rezultatov in analize testiranja izjemnih situacij za lastne
portfelje.

8. CNS dolo¢i postopke za natan¢no opredelitev ukrepov, ki jih
lahko sprejme glede na rezultate analize testiranja izjemnih situacij.

Clen 52

Dejavniki tveganja za test izjemnih situacij

I. CNS opredeli in ima ustrezno metodo za merjenje pomembnih
dejavnikov tveganja, ki so znacilni za pogodbe, za katere opravlja
kliring, ki bi lahko vplivale na njeno izgubo. Testi izjemnih situacij
CNS upostevajo vsaj dejavnike tveganja, doloCene za naslednje vrste
finan¢nih instrumentov, ¢e je primerno:

(a) pogodbe, povezane z obrestno mero: dejavnike tveganja, ki ustre-
zajo obrestnim meram v vsaki valuti, v kateri CNS opravlja kliring
finan¢nih instrumentov. Modeliranje krivulje donosnosti se razdeli
na razli¢ne razrede zapadlosti, da se zajamejo spremembe v nesta-
novitnosti obrestnih mer vzdol krivulje donosnosti. Stevilo pove-
zanih dejavnikov tveganja je odvisno od kompleksnosti pogodb na
obrestno mero, za katere CNS opravlja kliring. Bazi¢no tveganje, ki
izhaja iz nepopolno soodvisnih gibanj med donosi drzavnih in
drugih obrestnih mer s stalnim donosom, se zajame loceno;
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(b) pogodbe, povezane z menjalnim teCajem: dejavnike tveganja, ki
ustrezajo vsaki tuji valuti, v kateri CNS opravlja kliring, in menjal-
nemu tecaju med valuto, v kateri se izvajajo pozivi k doplacilu
kritja, in valuto, v kateri CNS opravlja kliring finan¢nih
instrumentov;

(c) pogodbe, povezane z lastniskimi vrednostnimi papirji: dejavnike
tveganja, ki ustrezajo nestanovitnosti posameznih izdaj lastniskih
vrednostnih papirjev za vsakega od trgov, za katere CNS opravlja
kliring, in z nestanovitnostjo razli¢nih sektorjev celotnega trga
lastniskih vrednostnih papirjev. Izpopolnjenost in narava tehnike
modeliranja za dani trg ustrezata izpostavljenosti CNS celotnemu
trgu, kot tudi njeni koncentraciji v posameznih izdajah lastniskih
vrednostnih papirjev na tem trgu;

(d) blagovne pogodbe: dejavnike tveganja, ki upostevajo razlicne kate-
gorije in podkategorije blagovnih pogodb in povezanih izvedenih
finan¢nih instrumentov, za katere opravlja kliring CNS, vklju¢no,
kadar je to primerno, z razlikami v donosnosti uporabnosti med
pozicijami izvedenih finan¢nih instrumentov in pozicijami denarnih
sredstev v blagu;

(e) pogodbe, povezane s posojili: dejavnike tveganja, ki upoStevajo
tveganje skokovitega naras¢anja verjetnosti neplacila, vkljuéno s
kumulativnim tveganjem zaradi ve¢ dogodkov neplacil, bazi¢nim
tveganjem in nestanovitnostjo stopnje izterjave.

2. CNS v testih izjemnih situacij ustrezno pozornost nameni tudi vsaj
naslednjemu:

(a) korelacijam, vkljucno s tistimi med opredeljenimi dejavniki tveganja
in podobnimi pogodbami, za katere opravlja kliring;

(b) dejavnikom, ki ustrezajo implicirani in pretekli nestanovitnosti
pogodbe, za katero se opravlja kliring;

(c) posebnim znacilnostim vseh novih pogodb, za katere bo opravljala
kliring;

(d) tveganju koncentracije, tudi do klirinskega ¢lana in subjektov iz
skupine klirinskih ¢lanov;

(e) medsebojni odvisnosti in veckratnim razmerjem;
(f) ustreznim tveganjem, vkljuéno z valutnim tveganjem;
(g) dolocenim omejitvam izpostavljenosti;

(h) tveganjem zaradi neugodnih gibanj.

Clen 53

Testiranje izjemnih situacij za skupna financna sredstva

1.  Program testiranja izjemnih situacij CNS zagotovi, da njeno kritje,
prispevki v jamstveni sklad in druga financ¢na sredstva skupaj zadostu-
jejo za pokritje neplacila vsaj dveh klirinskih ¢lanov, do katerih ima
najveje izpostavljenosti v skrajnih, vendar moznih trznih razmerah.
Program testiranja izjemnih situacij prav tako preuc¢i mozne izgube v
skrajnih, vendar moznih trznih razmerah, nastale zaradi neplacila
subjektov v skupini, iz katere sta dva klirin§ka Clana, do katerih ima
najvecje izpostavljenosti.
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2. Program za testiranje izjemnih situacij CNS zagotovi, da njena
kritja in jamstveni sklad zadostujejo vsaj za pokritje neplacila klirin-
Skega cClana, do katerega ima najvecje izpostavljenosti, ali drugega in
tretjega najvecjega klirinsSkega Clana, ¢e je vsota njune izpostavljenosti
ve¢ja v skladu s ¢lenom 42 Uredbe (EU) §t. 648/2012.

3. CNS izvede temeljito analizo moZznih izgub, ki jih lahko utrpi, in
oceni mozne izgube v pozicijah klirinskih ¢lanov, vkljuéno s tveganjem,
da bi unovcenje takih pozicij lahko vplivalo na trg in na raven pokritosti
s kritji CNS.

4. Kjer je primerno, CNS v testih izjemnih situacij upoSteva ucinke
neplacila klirinskega clana, ki izdaja financne instrumente, za katere
CNS opravlja kliring, ali osnovna sredstva izvedenih finan¢nih instru-
mentov, za katere CNS opravlja kliring. Kjer je primerno, se upostevajo
tudi uéinki neplacila stranke, ki izdaja finan¢ne instrumente, za katere
CNS opravlja kliring, ali osnovna sredstva izvedenih finan¢nih instru-
mentov, za katere CNS opravlja kliring.

5. Testi izjemnih situacij CNS upostevajo obdobje unovéenja, kot je
doloceno v c¢lenu 26.

Clen 54

Testiranje izjemnih situacij za likvidna finan¢na sredstva

1. Program testiranja izjemnih situacij CNS za likvidna finan¢na
sredstva zagotovi, da so zadostna v skladu z zahtevami iz poglavja VIII.

2. CNS ima jasna in pregledna pravila in postopke za obravnavo
primerov nezadostnih likvidnih finanénih sredstev, ki so jih izpostavili
njeni testi izjemnih situacij, da zagotovi poravnavo placilnih obveznosti.

CNS ima tudi jasne postopke za uporabo rezultatov in analizo testov
izjemnih situacij, da oceni in prilagodi ustreznost njenega okvira za
upravljanje likvidnostnega tveganja in ponudnikov likvidnosti.

3. Scenariji za testiranje izjemnih situacij, ki se uporabljajo pri testi-
ranju izjemnih situacij za likvidna finan¢na sredstva, uposStevajo struk-
turo in poslovanje CNS ter vkljuCujejo vse subjekte, ki lahko zanjo
predstavljajo pomembno likvidnostno tveganje. Tako testiranje izjemnih
situacij upoSteva tudi vse mocne povezave ali podobne izpostavljenosti
med njenimi klirinskimi ¢lani, vklju¢no z drugimi subjekti, ki so del iste
skupine, in oceni verjetnost ve¢ neplacil in uéinek Sirjenja negativnih
vplivov med njenimi klirin8kimi ¢lani, ki jih lahko taka neplacila
povzrocijo.
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ODDELEK 5

Kritje in uporaba rezultatov testiranja

Clen 55

Ohranjanje zadostnega Kkritja

1.  CNS vzpostavi in vzdrzuje postopke za zaznavanje sprememb v
trznih razmerah, vkljuéno s povecanji v nestanovitnosti ali zmanjSanji
likvidnosti finan¢nih instrumentov, za katere opravlja kliring, tako da
lahko hitro prilagodi izraGun svoje zahteve po kritju, da ustrezno
upos$teva nove trzne razmere.

2. CNS izvaja teste odbitkov za zagotovitev, da se zavarovanje s
premozenjem lahko unov¢i vsaj pri vrednosti po odbitku v zaznanih
in skrajnih, vendar moZznih trznih razmerah.

3. Ce CNS zbira kritje na ravni portfelja in ne na ravni produkta,
stalno pregleduje in testira izvedena pobotanja med produkti. CNS
takSna pobotanja izvede na osnovi preudarne in ekonomsko smiselne
metodologije, ki odraza stopnjo cenovne odvisnosti med produkti. CNS
zlasti testira, kako se korelacije razvijajo v obdobjih dejanskih in hipo-
tetinih tezkih trznih razmer.

Clen 56

Pregled modelov na podlagi rezultatov testiranja

1. CNS ima jasne postopke za doloCitev zneska dodatnega kritja, ki
ga bo morda morala zbrati, tudi znotraj enega dne, in za prilagoditev
modela kritij, kadar testiranje za nazaj pokaze, da model ni deloval po
pricakovanjih in je privedel do rezultata, ki ne podaja ustreznega zneska
zadetnega kritja, potrebnega za doseganje Zelene ravni zanesljivosti. Ce
CNS ugotovi, da je potrebno dodatno kritje, tega zahteva ob naslednjem
pozivu k doplacilu kritja.

2. CNS oceni vir izjem pri testiranju, ki so jih izpostavili testi za
nazaj. Glede na vir izjem CNS dolo¢i, ali je potrebna temeljna spre-
memba modela kritij ali modelov, ki zagotavljajo vhodne podatke zanje,
in ali je potrebna ponovna prilagoditev trenutnih parametrov.

3. CNS oceni vire izjem pri testiranju, ki so jih izpostavili testi
izjemnih situacij. Na osnovi virov izjem CNS dolo¢i, ali je potrebna
temeljna sprememba njenih modelov, njihovih metodologij ali njenega
okvira za upravljanje likvidnostnega tveganja oziroma ali je potrebna
prilagoditev trenutnih parametrov ali predpostavk.
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4. Ce rezultati testov kaZejo na nezadostno pokritost kritja, jamstve-
nega sklada ali drugih finan¢nih sredstev, CNS poveca splosno pokritost
svojih financnih sredstev na sprejemljivo raven do naslednjega poziva k
doplagilu kritja. Ce rezultati testov kaZejo na nezadostna likvidna
finan¢na sredstva, CNS svoja likvidna finan¢na sredstva poveca na
sprejemljivo raven takoj, ko je to izvedljivo.

5. CNS pri pregledu svojih modelov, njihovih metodologij in okvira
za upravljanje likvidnostnega tveganja spremlja pogostost ponovitve
izjem pri testiranju, da ustrezno opredeli in razresi probleme brez nepo-
trebnega odlasanja.

ODDELEK 6

Povratno testiranje izjemnih situacij

Clen 57

Povratno testiranje izjemnih situacij

1. CNS izvaja povratne teste izjemnih situacij, ki so namenjeni
ugotavljanju, v katerih trznih razmerah lahko kombinacija njenega kritja,
jamstvenega sklada in drugih finan¢nih sredstev privede do nezadostne
pokritosti kreditnih izpostavljenosti in za katere so lahko likvidna
finan¢na sredstva nezadostna. Pri izvajanju takih testov CNS v modelu
uporabi skrajne trzne razmere, ki presegajo to, kar Steje za mozne trzne
razmere, da dolo¢i omejitve njenih modelov, njenega okvira za upra-
vljanje likvidnostnega tveganja, njenih finan¢nih sredstev in njenih
likvidnih finan¢nih sredstev.

2. CNS razvije povratne teste izjemnih situacij, ki so prilagojeni
specificnim tveganjem trgov in pogodb, za katere opravlja storitve
kliringa.

3. CNS uporabi pogoje, opredeljene v odstavku 1, ter rezultate in
analizo povratnih testov izjemnih situacij, da opredeli skrajne, vendar
mozne scenarije v skladu s poglavjem VII.

4. CNS odboru za tveganja redno poroca o rezultatih in analizi
povratnega testiranja izjemnih situacij na nacin, ki ne kr$i zaupnosti,
da ji odbor lahko svetuje pri pregledu.

ODDELEK 7

Postopki v primeru neplacil

Clen 58
Testiranje postopkov v primeru neplac¢il
1. CNS testira in pregleduje postopke v primeru neplacil, da zago-

tovi, da so prakti¢ni in ucinkoviti. CNS v okviru testiranja postopkov v
primeru neplacil izvaja simulacijske vaje.
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2. Po testiranju postopkov v primeru neplacil CNS opredeli more-
bitne negotovosti in ustrezno prilagodi postopke, da negotovosti
zmanjsa.

3. CNS z izvajanjem simulacijskih vaj potrdi, da so vsi klirinski ¢lani
ter, kjer je primerno, stranke in druge ustrezne osebe, vklju¢no z inte-
roperabilnimi CNS in vsemi drugimi povezanimi ponudniki storitev,
ustrezno obvesceni in seznanjeni s postopki v scenariju neplacila.

ODDELEK 8

Pogostost vrednotenja in testiranja

Clen 59
Pogostost

1. CNS vsaj enkrat letno izvede celovito vrednotenje modelov ter
njihove metodologije.

2. CNS vsaj enkrat letno izvede celovito vrednotenje okvira za upra-
vljanje likvidnostnega tveganja.

3. CNS vsaj enkrat letno izvede -celovito potrditev modelov
vrednotenja.

4. CNS vsaj enkrat letno preveri ustreznost politik, opredeljenih v
¢lenu 51.

5. CNS analizira in spremlja uspes$nost modela in pokritost finan¢nih
sredstev v primeru neplacil z vsaj dnevnim testiranjem pokritosti kritij
za nazaj in z izvajanjem vsaj dnevnih testov izjemnih situacij z uporabo
standardnih in vnaprej doloc¢enih parametrov in predpostavk.

6. CNS analizira in spremlja okvir za upravljanje likvidnostnega
tveganja z izvajanjem vsaj dnevnih testov izjemnih situacij za likvidna
finan¢na sredstva.

7.  CNS vsaj mesecno izvede podrobno temeljito analizo rezultatov
testiranja, da zagotovi, da so scenariji za testiranje izjemnih situacij,
modeli in okvir upravljanja likvidnostnega tveganja ter osnovni para-
metri in predpostavke pravilni. Taka analiza se izvaja bolj pogosto v
izjemnih trznih razmerah, vklju¢no s primeri, ko finan¢ni instrumenti, za
katere se opravlja kliring, ali trgi, za katere CNS opravlja storitve, na
splosno izkazujejo visoko nestanovitnost, postanejo manj likvidni ali ko
se koncentracije, ki jih drZijo njeni klirinski ¢lani, mo¢no povecajo ali
ko se pricakuje, da se bo CNS soocila z izjemnimi trZnimi razmerami.

8. Analiza obcCutljivosti se izvede najmanj enkrat mese¢no na osnovi
rezultatov testov obcutljivosti. Ta analiza bi se morala izvajati bolj
pogosto, kadar so trgi neobicajno nestanovitni ali manj likvidni ali
kadar se velikost ali koncentracije pozicij, ki jih drzijo njeni klirinski
¢lani, bistveno povecajo.
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9. CNS vsaj enkrat letno testira pobotanja med finan¢nimi instru-
menti in razvoj korelacij v obdobjih dejanskih in hipoteti¢nih tezkih
trznih razmer.

10.  Odbitki CNS se testirajo vsaj enkrat mesecno.

11.  CNS povratne teste izjemnih situacij izvaja vsaj enkrat na Cetrt-
letje.

12.  CNS v skladu s ¢lenom 61 testira in pregleda postopke v primeru
neplacil vsaj enkrat na Cetrtletje in izvaja simulacijske vaje vsaj enkrat
letno. CNS simulacijske vaje izvaja tudi po morebitnih bistvenih spre-
membah postopkov v primeru neplacil.

ODDELEK 9

Casovna obdobja, ki se uporabljajo pri izvajanju testiranj

Clen 60
Casovna obdobja
1. Casovna obdobja, ki se uporabljajo za teste izjemnih situacij, se

dolocijo v skladu s poglavjem VII in vkljucujejo skrajne, vendar mozne
trzne razmere, ki so usmerjene v prihodnost.

2. Pretekla casovna obdobja, ki se uporabljajo za testiranje za nazaj,
vkljuCujejo podatke iz vsaj zadnjega leta ali vse od takrat, ko je CNS
opravljala kliring za zadevne financne instrumente, ¢e je to manj kot
eno leto.

ODDELEK 10

Javno razkritje

Clen 61

Informacije, ki se javno razkrijejo

1. CNS javno razkrije splosna nacela, na katerih temeljijo njeni

ravni pripravljen povzetek rezultatov testov in vseh sprejetih korektivnih
ukrepov.

2. CNS javnosti omogo¢i vpogled v klju¢ne vidike svojih postopkov
v primeru neplacil, vkljuéno z:

(a) okolis¢inami, v katerih se lahko ukrepa;

(b) osebami, ki lahko sprejmejo ukrepe;

(¢) podro¢jem uporabe ukrepov, ki se lahko sprejmejo, vklju¢no z
obravnavanjem tako lastnih kot pozicij, sredstev in premozenja
strank;
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(d) mehanizmi za obravnavanje obveznosti CNS do klirinskih ¢lanov,
ki niso v zaostanku s placili;

(e) mehanizmi za pomo¢ pri obravnavanju obveznosti klirinskega ¢lana,
ki je v zaostanku s placili, do njegovih strank.

Clen 62

Zacetek veljavnosti in uporaba

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Tocka (h) oddelka 2 Priloge I se za transakcije z izvedenimi finan¢nimi
instrumenti, kot so opredeljeni v tockah (b) in (d) clena 2(4)
Uredbe (EU) &§t. 1227/2011 Evropskega parlamenta in Sveta (1), za¢ne
uporabljati tri leta po zacetku veljavnosti te uredbe. »M2 Priloga I,
oddelek 2, odstavek 1, tocka (h), pa se ne uporablja za transakcije
z izvedenimi finan¢nimi instrumenti iz Clena 2(4), tocki (b) in (d),
Uredbe (EU) st. 1227/2011 od 29. novembra 2022 do 29. novembra
2023. <

Ta uredba je zavezujoca v celoti in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.

(M) UL L 326, 8.12.2011, str. 1.
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PRILOGA 1

Pogoji, ki se uporabljajo za finan¢ne instrumente, ban¢ne garancije in zlato,
ki Stejejo za visoko likvidno zavarovanje

ODDELEK 1

Finandéni instrumenti

Za namene ¢lena 46(1) Uredbe (EU) §t. 648/2012 so visoko likvidno zavarovanje
v obliki finanénih instrumentov finan¢ni instrumenti, ki izpolnjujejo pogoje iz
tocke 1 Priloge II k tej uredbi, ali prenosljivi vrednostni papirji in instrumenti
denarnega trga, ki izpolnjujejo vse naslednje pogoje:

(a) CNS lahko pristojnemu organu dokaze, da je finan¢ne instrumente izdal
izdajatelj, ki ima na podlagi ustrezne notranje ocene CNS nizko kreditno
tveganje. Pri pripravi ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivno metodo-
logijo, ki se ne zanaSa v celoti na zunanja mnenja in ki upoSteva tveganje, ki
izhaja iz ustanovitve sedeza izdajatelja v doloceni drzavi;

(b) CNS lahko pristojnemu organu dokaze, da imajo na podlagi ustrezne notranje
ocene CNS finan¢ni instrumenti nizko trzno tveganje. Pri pripravi ocene CNS
uporabi opredeljeno in objektivno metodologijo, ki se ne zanasa v celoti na
Zunanja mnenja;

(c) denominirani so v eni od naslednjih valut:

(i) valuta, za katero lahko CNS pristojnim organom dokaze, da je sposobna
upravljati njeno tveganje;

(ii) valuta, v kateri CNS opravlja kliring pogodb, v mejah zavarovanja s
premozenjem, potrebnega za kritje izpostavljenosti CNS v tej valuti;

(d) so prosto prenosljivi in brez kakrSnih koli regulativnih ali pravnih omejitev
oziroma prosti zahtevkov tretjih oseb, ki bi ovirali njihovo unovcenje;

(e) za njih je na voljo delujo¢ trg za neposredno prodajo ali repo posle z
raznoliko skupino kupcev in prodajalcev, pri tem pa lahko CNS dokaze,
da lahko do njega zanesljivo dostopa, tudi v izjemnih razmerah;

(f) zanje so na voljo zanesljivi podatki o cenah, ki se redno objavljajo;

(g) ne izdaja jih:

(i) klirinski ¢lan, ki zagotavlja zavarovanje s premozenjem, ali subjekt, ki je
del iste skupine kot klirinski ¢lan, razen v primeru krite obveznice in
samo, Ce je premozenje, ki krije tako obveznico, ustrezno loceno z
zanesljivim pravnim okvirom in izpolnjuje zahteve iz tega oddelka;

(i) CNS ali subjekt, ki je del iste skupine kot CNS;

(iii) subjekt, katerega poslovanje vkljucuje zagotavljanje storitev, ki so
kljuéne za delovanje CNS, razen ¢e je tak subjekt centralna banka iz
EGP ali centralna banka izdaje valute, v Kkateri ima CNS
izpostavljenosti;

(h) niso kako drugade predmet vecjega tveganja zaradi neugodnih gibanj.
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ODDELEK 2
Bancne garancije

1. Bancna garancija poslovne banke, ki je predmet omejitev, dogovorjenih s
pristojnim organom, izpolnjuje naslednje pogoje, da je lahko sprejeta kot
zavarovanje s premozenjem Vv skladu s clenom 46(1) Uredbe (EU)
§t. 648/2012:

(a) izda se za kritje nefinan¢nega klirinskega ¢lana;

(b) izdal jo je izdajatelj, za katerega lahko CNS pristojnemu organu dokaze,
da ima na podlagi ustrezne notranje ocene CNS nizko kreditno tveganje.
Pri pripravi ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivno metodologijo,
ki se ne zanasa v celoti na zunanja mnenja in ki upoSteva tveganje, ki
izhaja iz ustanovitve sedeza izdajatelja v doloceni drzavi,

(c) denominirana je v eni od naslednjih valut:

(i) valuta, za katero lahko CNS pristojnim organom dokaze, da je spos-
obna ustrezno upravljati njeno tveganje;

(ii) valuta, v kateri CNS opravlja kliring pogodb, v mejah zavarovanja s
premozenjem, potrebnega za kritje izpostavljenosti CNS v tej valuti;

(d) je nepreklicna, brezpogojna in izdajatelj se ne more sklicevati na katero
koli zakonsko ali pogodbeno oprostitev ali utemeljitev, da bi nasprotoval
pladilu garancije;

(e) izplaca se lahko na zahtevo v obdobju unovcenja portfelja klirinSkega
Clana v zaostanku s pladili, ki je zagotovil tovrstno zavarovanje, brez
kakrsne koli regulativne, pravne ali operativne omejitve;

() ne izda je:

(i) subjekt, ki je del iste skupine kot nefinanéni klirinski ¢lan, ki ga krije
garancija;

(ii) subjekt, katerega poslovanje vkljucuje zagotavljanje storitev, ki so
klju¢ne za delovanje CNS, razen Ce je tak subjekt centralna banka iz
EGP ali centralna banka izdaje valute, v kateri ima CNS
izpostavljenosti;

(g) ni kako drugace predmet vecjega tveganja zaradi neugodnih gibanj;

(h) je v celoti krita z zavarovanjem s premozenjem, ki izpolnjuje naslednje
pogoje:

(i) ni predmet tveganja zaradi neugodnih gibanj, ki temelji na korelaciji
z boniteto garanta ali nefinan¢nega klirinskega ¢lana, razen Ce je bilo
tveganje zaradi neugodnih gibanj ustrezno zmanj$ano z odbitkom
zavarovanja,

(i) CNS ima takojSen dostop do garancije in vrednost garancije je v
primeru hkratnega propada klirinskega ¢lana in garanta neodvisna
od stecaja;

(1) primernost garanta je potrdil organ upravljanja CNS po celoviti oceni
izdajatelja in pravnega, pogodbenega in operativnega okvira garancije, ki
je v veliki meri zadovoljila organ upravljanja, da je garancija ucinkovita,
o primernosti garanta pa je bil uradno obvescen tudi pristojni organ.

2. Bancna garancija, ki jo izda centralna banka, izpolnjuje naslednje pogoje, da
je lahko sprejeta kot zavarovanje s premozenjem v skladu s ¢lenom 46(1)
Uredbe (EU) §t. 648/2012:

(a) izda jo centralna banka iz EGP ali centralna banka izdaje valute, v kateri
ima CNS izpostavljenosti;
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(b) denominirana je v eni od naslednjih valut:

(i) valuta, za katero lahko CNS pristojnim organom dokaze, da je spos-
obna ustrezno upravljati njeno tveganje;

(ii) valuta, v kateri CNS opravlja kliring transakcij, v mejah zavarovanja
s premozenjem, potrebnega za kritje izpostavljenosti CNS v tej
valuti;

(c) je nepreklicna, brezpogojna in centralna banka izdajateljica se ne more
sklicevati na katero koli zakonsko ali pogodbeno oprostitev ali uteme-
ljitev, da bi nasprotovala placilu garancije;

(d) izplaca se lahko v obdobju unovéenja portfelja klirinskega ¢lana, ki je v
zaostanku s pladili, in je brez kakr$ne koli regulativne, pravne ali opera-
tivne omejitve, v zvezi z njo pa ne obstajajo nobeni zahtevki tretjih oseb.

ODDELEK 2a
Jamstva javnih subjektov

Jamstvo javnih subjektov, ki ne izpolnjuje pogojev za jamstvo centralne banke iz
oddelka 2, odstavek 2, mora do 29. novembra 2023 izpolnjevati vse naslednje
pogoje, da se sprejme kot zavarovanje s premozenjem v skladu s ¢lenom 46(1)
Uredbe (EU) §t. 648/2012:

(a) izrecno ga izda ali zanj jam¢i kdor koli od naslednjega:
(i) enota centralne ravni drzave v EGP;

(i) enota regionalne ali lokalne ravni drzave v EGP, kadar ni razlike
v tveganju med izpostavljenostmi enot regionalne ali lokalne ravni
drzave in enot centralne ravni drzave Clanice zaradi posebnih pooblastil
prvih za zbiranje prihodkov in obstoja posebnih institucionalnih
ureditev, katerih u¢inek je zmanjSanje njihovega tveganja neplacila;

(iii) evropski instrument za finanéno stabilnost, evropski mehanizem za
stabilnost ali Unija, kjer je ustrezno;

(iv) multilateralna razvojna banka, kot je navedena v c¢lenu 117(2)
Uredbe (EU) $t. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta () in je
ustanovljena v Uniji;

(b) CNS lahko na podlagi svoje notranje ocene dokaze, da ima nizko kreditno
tveganje;

(c) denominirano je v eni od naslednjih valut:

(i) valuta, za katero lahko CNS pristojnim organom dokaze, da je sposobna
ustrezno upravljati njeno tveganje;

(ii) valuta, v kateri CNS opravlja kliring transakcij, v mejah zavarovanja
s premozenjem, potrebnega za kritje izpostavljenosti CNS v tej valuti;

(d) je nepreklicno, brezpogojno in izdajatelji ter dajalci jamstva se ne morejo
zanaSati na katero koli zakonsko ali pogodbeno izvzetje ali utemeljitev, da bi
nasprotovali placilu jamstva;

(") Uredba (EU) §t. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o boni-
tetnih zahtevah za kreditne institucije in investicijska podjetja ter o spremembi
Uredbe (EU) st. 648/2012 (UL L 176, 27.6.2013, str. 1).
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(e) izplaca se lahko v obdobju unovéenja portfelja klirinskega ¢lana, ki je
v zaostanku s placili, in je brez kakrSne koli regulativne, pravne ali opera-
tivne omejitve, v zvezi z njim pa ne obstajajo nobeni zahtevki tretjih oseb.

Za namene tocke (b) CNS pri izvajanju ocene iz navedene tocke uporabi oprede-
ljeno in objektivno metodologijo, ki se ne opira izkljuéno na zunanja mnenja.

ODDELEK 3
Zlato

Zlato je v obliki alociranih palic iz Cistega zlata s priznano specifikacijo Good
Delivery in izpolnjuje naslednje pogoje, da je lahko sprejeto kot zavarovanje s
premozenjem v skladu s ¢lenom 46(1) Uredbe (EU) st. 648/2012:

(a) drzi ga neposredno CNS;

(b) deponirano je pri centralni banki v EGP ali centralni banki izdaje valute, v
kateri ima CNS izpostavljenosti, ki ima vzpostavljene primerne ureditve za
zasCito lastninskih pravic klirinskega ¢lana ali stranke nad zlatom in CNS
omogoca hiter dostop do zlata, kadar je to potrebno;

(c) deponirano je pri kreditni instituciji z dovoljenjem, kot so opredeljene v
Direktivi 2006/48/ES, ki ima vzpostavljene primerne ureditve za zascito
lastninskih pravic klirinSkega ¢lana ali stranke nad zlatom, CNS po potrebi
omogoca hiter dostop do zlata, CNS pa lahko na podlagi ustrezne notranje
ocene pristojnemu organu zanjo dokaze, da ima nizko kreditno tveganje. Pri
pripravi ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivho metodologijo, ki se ne
zanaSa v celoti na zunanja mnenja in ki upoSteva tveganje, ki izhaja iz
ustanovitve sedeza kreditne institucije v doloceni drzavi;

(d) deponirano je pri kreditni instituciji tretje drzave, za katero veljajo pravila
varnega in skrbnega poslovanja in ki ta pravila spostuje, ki so po mnenju
pristojnih organov vsaj tako stroga kot tista, doloCena v Direktivi
2006/48/ES, in ki uporablja zanesljive ra¢unovodske prakse, postopke
hrambe in notranje kontrole ter ima vzpostavljene primerne ureditve za
zas§Cito lastninskih pravic klirinskega ¢lana ali stranke nad zlatom, CNS
omogoca takojSen dostop do zlata, kadar je to potrebno, CNS pa lahko na
podlagi notranje ocene pristojnemu organu dokaze, da ima nizko kreditno
tveganje. Pri pripravi ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivno metodo-
logijo, ki se ne zanaSa v celoti na zunanja mnenja in ki uposteva tveganje, ki
izhaja iz ustanovitve sedeza kreditne institucije v doloceni drzavi.
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PRILOGA 11

Pogoji, ki se uporabljajo za visoko likvidne finan¢ne instrumente

1. Za namene ¢lena 47(1) Uredbe (EU) §t. 648/2012 se lahko finan¢ni instru-
menti $tejejo za visoko likvidne finanéne instrumente z minimalnim kreditnim
in trznim tveganjem, ¢e so dolzniski instrumenti, ki izpolnjujejo vse naslednje
pogoje:

(a) izda jih ali zanje izrecno jamci:
(1) vlada;
(ii) centralna banka;

(iii) multilateralna razvojna banka, kakor je navedena v oddelku 4.2 dela
1 Priloge VI k Direktivi 2006/48/ES;

(iv) evropski instrument za finan¢no stabilnost ali evropski mehanizem za
stabilnost, kjer je ustrezno;

(b) CNS lahko na podlagi notranje ocene dokaze, da ima nizko kreditno in
trzno tveganje. Pri pripravi ocene CNS uporabi opredeljeno in objektivno
metodologijo, ki se ne zanasa v celoti na zunanja mnenja in ki uposteva
tveganje, ki izhaja iz ustanovitve sedeza izdajatelja v doloceni drzavi;

(c) povprecen Cas do zapadlosti portfelja CNS ne presega dveh let;
(d) denominirani so v eni od naslednjih valut:

(i) valuta, za katero lahko CNS dokaze, da je sposobna upravljati njeno
tveganje;

(ii) valuta, v kateri CNS opravlja kliring transakcij, v mejah zavarovanja s
premozenjem v tej valuti;

(e) so prosto prenosljivi, brez kakrSnih koli regulativnih omejitev ali
zahtevkov tretjih oseb, ki bi ovirali njihovo unovcenje;

(f) za njih je na voljo delujo¢ trg za neposredno prodajo ali repo posle z
raznoliko skupino kupcev in prodajalcev, tudi v izjemnih razmerah, CNS
pa lahko do njega zanesljivo dostopa;

(g) za te instrumente se redno objavljajo zanesljivi podatki o cenah.

2. Za namene clena 47(1) Uredbe (EU) st. 648/2012 se lahko pogodbe na
izvedene financne instrumente prav tako Stejejo za visoko likvidne finan¢ne
nalozbe z minimalnim kreditnim in trznim tveganjem, e se sklenejo z
namenom:

(a) varovanja portfelja klirinskega ¢lana, ki je v zaostanku s placili, v okviru
postopka v primeru dogodka neplacila ali

(b) varovanja pred valutnim tveganjem, ki izhaja iz okvira za upravljanje
likvidnostnega tveganja, vzpostavljenega v skladu s poglavjem VIII.

Ce se pogodbe na izvedene finanéne instrumente uporabljajo v takih okoli-
S¢inah, je njihova uporaba omejena na pogodbe na izvedene finan¢ne instru-
mente, v zvezi s katerimi se redno objavljajo zanesljivi podatki o cenah, in na
¢asovno obdobje, ki je potrebno za zmanjSanje kreditnega in trznega tveganja,
ki jima je CNS izpostavljena.

Politiko CNS za uporabo pogodb na izvedene financne instrumente odobri
organ upravljanja po posvetovanju z odborom za tveganja.
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